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एक शब्द 


चंगला तथा अंग्रेजी के सुप्रसिद्ध नाटककार, निर्देशक तथा अभिनेता 
उत्पल दत्त का यह नाटक “अजेय वियतनाम उनके अन्य नाटकों की ही 
त्तरह एक जीवन्त, व्यापक तथा विषम स्थिति को मच १२ अस्तुत करने 
का कलात्मक प्रयास है । उत्पल दत्त के लिए मंच एक शक्षितमान संवेदन- 
शील सजीवता का सचेत माध्यम है, जिसके द्वारा वे दर्शकों को एक 
स्थिति-विशेष का गहन बोध कराते हैं। यही वे अपते उन समकालीन अन्य 
बंगला नाटककारों, शम्भु मित्न, बादल सरकार आदि से भिन्‍न है, जी 
कि मंच को रूप, टेकनीक तथा कलावाजी का चमत्कार दिखाने का एक 
माध्यम-भर समझते हैं। यही भिन्‍नता जहां उत्पल दत्त के मंच की वस्तु 
तथा रूप को सम्पन्नता, सजीवता तथा मौलिकता प्रदान करती है, बही 
अन्य नाटककारों को अपनी वस्तु तथा रूप के लिए पश्चिम के तथाकथित 
आधुनिक मंच का मुह ताकना पड़ता है और वे अपना सारा जोर प्रस्तुती- 
करण पर ही लगाकर नकल को असल प्रदर्शित करने में मच को एक 
यम्त्र-मात्र बना देते हैं । 


'अजेय वियतनाम ' में मंच का एक विराट आयोजन है। पचासों पात, 
वब्चे से लगाकर बूढे तक, डाक्टर से लगाकर किसान-मजदूर तक, 
जनरल से सगाकर संनिक तक | बीसियों वैज्ञानिक उपकरण, सायकिल 
से लगाकर वममार तक, बन्दुक से लगाकर मशीनगन तक, पलेश लाइट 
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में लगाकर ब्रिजली के शॉक-पन्त् तक, वाकी-दाकी से लगाकर रेडियो- 
ट्रासमीटर तक । मच का बाहर से विस्तृत अन्तर्सम्बन्ध तथा इम दोनों 
का व्यापक एकीकरण, किसी नायक का न होना, बल्कि स्वयं स्थिति-विशेष 
का ही नायक 2ोना | प्रत्येक पात्त की अपनी स्वतन्ध्, किन्तु स्थिति-विश्वेप 
की प्रभावकारिता के लिए ममग्वित भूमिका, इसी तरह के और अन्य तत्त्व 
'अजेय वियतनाम के मच को एक असामान्य ढिन्‍्तु यथार्थ आभास प्रदीन 
बारते हैं। इसी कारण शौकिया रगकर्मी तो इस नाटक को छूने का साहस 
भी नही कर सकते । ऐसा होने का एक कारण और है, और वही शायद 
सबसे बडा है । 


ऊपर वहा गया है कि उत्पल दत्त मच को सचेत माध्यम मानते हैं। 
इस भास्यता के अन्तगंत ही उन्होंने अपने सभी नाटफऊ प्रस्तुत किए हैं। 
एक राजनीतिक चेतता की लहर उनके नादऊों में सतत प्रवाहित है । यह 
चेतना उनके नाटकों में कूट-कूटकर भरी रहती हैं और यही उनके नाढकों 
तथा मच वी प्राण होती है । यहा हर वस्तु दो में द्रिभाजित है और 
दोनो के परस्पर-संघप से उत्पन्न स्थिति ही माटक का विधय बनती है। 
यहा नाथककार वस्तु-स्थिति का पूरी ईमानदारी मे निर्वाह करते हुए भी 
उसका कोई तटस्थ दर्शेक नही है, वह खुलकर एक पक्ष का साथ देता है, 
जासिमों के ब्रिरुद्ध मजञतूमो का ! किस्तु यहा कोई यान्विकता नही है, एक 
सहज, सामान्य, कलात्मक चित्रण से ही उप्तकी पक्षधरता उद्भूत होती 
है। यहा जालिम और भमज्लूम दोनो ही अपनी-अपनो भूमिकाए अपने- 
अपमे स्वभाव तथा व्यवहार के अनुकूल अपनी-अपनी सम्पूर्ण शवित से 
अदा करते है तथा उनकी भूमिकाओं से ही दर्शकों के समक्ष टनकी अपनी- 
अपनी सबच्चाइयां स्पष्ट हो जाती है । यही राजनीतिक चेतना का वर्म-रूप 
है, जो जालिम, मजलू म, दोनो वर्गों की अलग-अलग राजनीतिक चेतना 
के सम्यक्‌ ज्ञान और अनुभव से उत्पन्न होती है। जी रंगकर्मी उत्पल दत्त 
की वर्ग-चेतना से लैस नही है, वे उत्पल दत्त के नाटकों को छूने का साहस 
नहीं कर सकते और अनजान में अगर वे उन्हे हाथ मे लेते है, तो यह 
निश्चित है कि वे उनके साथ न्याय नही कर सकते । 'अजेय वियतनाम' 
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एक ऐस्ता नाटक है, जो कृत्निम अभिनय को रचमात्र भी नहीं सेंभाल 
सकता । यह “नाटकीय प्रभाव” उत्पन्न करने के लिए खेला जाने वाला 
नाटक नही है, यह जीवन की एक विशेष स्थिति को पूरी चेतना के साथ, 
सहज ढंग से दर्शकी के समक्ष प्रस्तुत करने वाला नाटक है । 


--भेरवप्रसाद गुप्त 


पातद्र-परिचय 


पुरुप-पात्र : 
]. डॉ० वान विन्हु--गाव के अस्पताल का डॉक्टर, प्रोढ़ आयु 
2. डॉ० लो ची--डॉ० विन्हू का युवक सहयोगी 
3. दूपेत--कास्त्रो गोरिल्ला दस्ते का युवक अफ़सर 
4. सूआन--कास्त्रो गोरिल्ला दस्ते का युवक अफ़प्तर 
5. ध्वान-- एक वियतनामी युवक किसान 
6. त्रान दुआइ--एक वियतनामी युवक किसान 
4. खोएन--एक वियतनामी युवक किसान 
8, ताम--एक वियतनामी युवक किसान 
9. अन्थोनी फिद्ज्ञ काउल्टन--अमरीकी जनरल, प्रौढ आयु 
0. अह्यर्ट इ. फिल्‍मे--अमरीकी जनरल लेफिटनेंट कर्नल, युवक 
]. मार्क व्होलर---अमरीको लेपटीनेंट कनेल, युवक 
2, कोलिन एस. माइट--अमरीकी लेपिटनेंट कनेल, युवक 
3, पोदर काफर्मंन--अमरीकी कप्तान, युवक 
4, ट्रेवर--अमसीकी साजजेण्ट, युवक 
5, निप्रो--रेडियो चालक, युवक 
अमरीकी नौसिनक, चौकीदार, नौकर, बच्चे, प्रामवासी आदि । 


( ॥0 ) 
नारी-पान्न : 


. मैडम लान हू--वियतनामी युवती, कास्त्रो मोरिल्ला सेना की सेना- 
पति, ता थी कीऊ, मू ओई, मेक तथा त्ैंक गुप्त नामों से काम करने 
वाली । 

2 श्रीमती एक्सुयेन किम--ग्राम पाठशाला की 70 चर्षीया अध्यापिका । 

3. नगुएन थी माओ--डॉ०विन्ह की युवती नस । 

4. दूई थी सु--ग्राम पाठशाला की युवती अध्यापिका। 

5. पूपू--भ्रीमत्ती किम की 5 वर्षीया पोती । 





ब्रंक :ः एक 


[साथगान से उत्तर-पश्चिम बत्तीस किलोमीटर 
दूर मार्ग, संब्या एक पर अमरीकी अधिकृत क़स्बा 
कूची है। लेफ्टिमंट जनरल फिट्ज्ञ फाउल्टन अपने 
कार्यालय में बंठा है, उसके कपड़े लियड़े हुए हैँ ओर 
बह, लगता है, कइ दिनीं से सोया नहीं है, उसका 
चेहरा पीला पड़ा हुआ है। उसके पीछे दीवार पर 
दक्षिण वियतनाम का एक बड़ा नवशञा लठका हुआ 
है। जनरल कुछ क्षणों के लिए बड़ी तेजी से कुछ 
लिखता है और फिर अपनो छोटी मेज की दराज्ञ से 
बोतल निकालकर अपने मुंह में काफ़ी ढरका लेता 
है। फिर टिकिया गठकता है मौर फिर पीता है। उसके 
बाद कुछ क्षणों के लिए वह अपना सिर अपने हाथों में 
टेककर बैठा रहता है। छिड़कियां बालू-भरे बोरों से 
ढेंकी हुई हैं, जिसके कारण कमरे में बड़ा गर्मी है । 
जनरल, लगता है, कुछ सोच रहा है । फिर वह अन्तः- 
संघार-यंत्र में बोलता है ।] 

जनरल : सेल्मा, अगले दल को मेरे पास भेजो, और देखो कि 

मेरे कमरे के आस-पास कोई टोह न ले। और हा, 

तुमने मेंडम लान हू को अभी जलपान दिया कि नही ? 

सेल्मा की : दिया था, जनरल, लेक्नि उन्होंने सिर्फ एक प्याली 
बावाज॒ काफ़ी ली है। 
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जनरल : 


सेल्मा को आवाज़ : 


जनरल * 


मैल्मा की आवाज़ : 


जनरल : 


क्या कहती हो ? तुमने उन्हें हाट-डाग दिया था 
क्‍या ? 

जी श्रोमान, दिया था, मैंने तो डेनमार्क की नीली 
पनीर भी दी थी, लेकिन उन्होंने उसकी तरफ़ देखा 
भी नही । 

अच्छा, जाओ, उनकी देख-भाष करो । वह हमारी 
सर्वाधिक मूल्यवान उपलब्धि है। हम उन्हें अपनी 
आाणी के सामने ही भूछझो नहीं मरते देंगे । और 
सुनो ! जब मैं कहूं, तुम उन्हें मेरे पास भेजना । 
अच्छा, अब तीसरे दल को मेरे कमरे में मेजो । 

बहुत अच्छा, जनरल | 

[जैसे ही जनरल को अपरी कोपड़ी के बाहर सहन 
से तौपरे दल के आते की खटपट सुनायी पड़ती 
है, बह गहरे चिन्तन की झुंद्रा दनाकर नकडे के सामने 
जा खड़ा होता है, बहू अप कुछ हिटलर के रूप में और 
कुछ नेपोलियन के रूप में दिखायी देता है, गोकि अभी- 
अभो पीने के कारण उसको टागें छुछ अस्यिर दियाई 
देती है । नक्दा एक सचित्र इतिहास-पुस्तक की तरह 
है । तोसरे दा के चार अफसर अन्दर आते हैं । ये भी 
थके हुए और पीले-पीले दिएायी देते हैं । वे एक ही 
तरह के देग, एक हो तरह से अपने-अपने दाहिने हाथ 
मं लिए हुए हैं! हर अफसर जनरल फी आज्ञा की 
प्रतोश्ा करता है । थे आपस मे एक-दूसरे को ओर: 
विस्थित हो-होकर देखते हैं। आखिर जनरल जंसे 
अपने चिन्तन से जागता है ।] 

झ्लमा करें, सज्जनो ! इस समय मैं वहा या (नक्शे 
की और संकेत करके) जहा युद्ध चल रहा है। आप 
लोग बैठ जाएं। मं अन्‍्थोनी फिट्ज-काउल्टन हुं- 
लूटिनेंट-जनरल, आठवा सेन्य दल । 
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चारों 


४ (एक-एक कर] श्रीमान्‌ ! मैं हूं अलवर्दे इ० किन्‍ने, लेफ्टिनेंट 


अफनर क्ेल, प्रथम चलायमान घुडसवार | 


जनरल 


फिन्‍मे : 


: श्रीमान्‌ ! मैंहूं मार्क छीलर, लेफ़िटर्नेंट कर्नल, द्वितीय समुद्री 
पलटन, तीसरा दस्ता 

- श्रीमान्‌ | मैं हु कोलिन एस० नाइट, छाटप कप्तान, टेक-युक्त 
उपसेना, संख्या दो । 


:; श्रीमान्‌ ! मैं हूं पीटर काफ़मैन, कप्तान, वाईमवा अश्वारोही 


सैन्य-दल । 

[सब बेठते हैं।] 
: मुझे मालूम है कि आप लोग भके हुए हैं। सायगान से हेंली- 
काप्टर पर नौ घण्टे**'सिर्फ बत्तीस किलोमीटर । मुझे मालूम 
है कि यह यात्रा समुद्र से होकर क्यो करना पड़ती है ? 
वर्ना पीले शैतान हेलीकाप्टरो को बच्युको से मारकर गिरा 
दें । 

[हलकी हँसी] 


जनरल , बिलकुल यही बात है ! लेकिन आप लोग जो कार्यवाही करने 


छ्ीनर 


जा रहे है, उसमें आप लोगों को अपनी पुरी शक्ति लगानी 
पडेगी। यह कहने से काम न चलेगा कि आप लोग थके हुए 
है । अपने कागज़ों से मुझे मालूम होता है कि समुद्री सेना के 
अफसर छोलर वियतनाम में नये-नये भये हैँ । इसमे मुझे 
घबराहट हो रही है, क्योझि इस कार्यवाही में इनके दस्ते को 
ही निर्णायक भूमिका अदा करनी है| कमल छलीलर ! जरा 
भाप नज़शे पर एक नज्धर तो डालें, आपको क्या लगता है ? 
[नशा पूरा-का-पूरा लाल है, जिसमें फहों-कहो छोटो 
छोटो, मोलो-नीलो पट्टियां और बिन्दुएं हैं ।] 
: लगता है कि वीतकागों की अच्छी तरह पिटाई हुई है । 
[हँसी ] 


जनरल : आपको “सान डियेगो” से सीधे वियतनाम भेजा गया है, है 


न? करनेल छोलर ! अगर आपको यहां की लड़ाई में बिना 
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छ्लीनर : 


जनरन :; 


ह्लीलर : 


जनरल 


चोट खाये लडना है, तो आपको संबर्स पहले अपने दिमाग से 
उन खथालो को निकाल देना पड़ेगा, जिन्हें आपने अपने घर 
पर अख़वारो मे इस लडाई के विपय में पढकर बना रखा है। 
नव में लाल क्षेत्र उनका है, हमारा नहीं । कया आप यहा- 
वहा बिखरी हुई नीली बिन्दुग्रों को देखते हैं, जो मनहद्ून 
मार्ग पर श्वेतों की अपार भीड़ में चरद निग्रो लोगी की तरह 
दिखायी देती हैं ? यही बिन्दुए बियतवाम में हमारी लौदिक 
निधिया हैं । 

[छीलर चरित होता है ।] 
जनरल ! सायगान में तो हमे बताया गया था'** 
मेहरबानी करके आप मुझे श्री मान्‌ कहे, जनरल नहीं । मास्की 
और पेकिंग के बाज़ारों मे आम लोग यह बात कहने सुने 
जाने हैं कि अमरीकी सेना का अनुशासन संसार में सबसे 
घढ़िया है | मेरा यह अभनुव है कि आप जैसे भावुक लोग, 
जो नये-नये अमरीका से आते है, कम्युनिस्दों की बात को 
सही सिद्ध करते हैं । 
लेकिन, मेरा विश्वास है, श्रीमान्‌ कि हमारा अनुशासन कितने 
ही एशियाई अ्द्धं-मानवों से कही बेहतर हैं ! आप अपढ़ 
किसानों के साथ युद्ध नही करते, आप तो उन्हें दिव-उहाडे 
पीट-पाटकर रख देते है । 

[नाइद हँसता है ।] 


: भह ! आप भी उन्हीं लोगो मे से एक मालूम होते है, जो 


हमे यह बताने आते हैं कि बडे दिन तक हम अपने-अपने घर 
पहुँचकर वीतकागो के मास का जो रदार हैम्ब्रगेंर उडाएँगे ! 
कर्नल छीलर, आप नक्शे पर गौर फरमाइए ! यह जो लाल 
राग का क्षेत्र है, इमे वे मुक्त क्षेत्र कहते हैं। इस क्षेत्र में उन्होंने 
बीस लाछ हेक्टेयर ज़मीन बिना कियी मुआबज्चे के किसानों 
मे वाट दी है, उनके सभी कर्जे क़ानून बनाकर मंमुघ कर 
दिये हैं, और--मैं आपको स्पष्ट झब्दी में बताना चाहता हूं, 
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नाइट 
द्वीलर 
फिन्ने 


जनरल 


नाइट 


उन्होंने उन लोगो को बिलकुल अपने पक्ष में कर लिया है। 
आपको शायद यह भी जानने में दिलचस्पी हो कि उन्होंने 
हर गांव में एक डाक्टर नियुक्त कर दिया है, हर प्रान्त में 
एक मैंडिकल कालेज स्थापित कर दिया है, अनग्रिनत स्कूल 
उन्होंने खोल रखे हैं, और उन्होंने विलकुल जादू की तरह उन 
एशियाई किसानो की अशिक्षा दूर कर दी है, जिनके विषय में 
आपने अभी बड़े दृढ़ विश्वास के साथ कहा है। यहा एक 
फिल्म कम्पनी है--बेशक़ वह सरकारी है--जिसने अब तक 
तीस सम्राचार-फ़िल्में और बीस डकरुमेटरी फिल्‍मे बनायी हैं। 
वे चालीस दैनिक, सत्नह साप्ताहिक और चालीस मासिक 
पत्निकाएं वराबर प्रकाशित कर रहे हैं और उन्होने मेरे न 
चाहते हुए भी, मुझे इन सबका ग्राहक बना रखा है। मुझे वे 
बिलकुल ठीक समय पर मेरी डाक मे मिल जाते है और उनमे 
एक सक्षिप्त टिप्पणी होती है, जिसमें मेरे लिए बह मृत्यु-दण्ड 
पक्का किया गया होता है, जिसकी घोषणा उन्होंने छ. महीने 
पहले की थी । “मुक्ति रेडियो' रोज़ पांच भाषाओ मे कार्ये- 
क्रम प्रसारित करता है और हम यह भी पता नही लगा पति 
कि वह शैतान केन्द्र कहां है। कर्नल छ्वी लर ! दक्षिण वियतनाम 
का ४ बढे ५ भाग उनके अधिकार में है, जिसकी आबादी 
पूरे देश की करीब दो-तिहाई है । 

: और करीब तीन-तिहाई आवादी उनका साथ देती है ! 

[हद] 

: यह स्पष्ठ है कि आप लोग बिलकुल थक गये है और आप 
लोग नहीं लड़ सकते । 

: ओ, तुम अपनी पी-पी बन्द करो । 

+ (चौखकर) बहुत अच्छा ! पलूस्की ! चार्ट नं० ४! 

[१६६१ से १६६५ तक अमरीकी हारनि' नामक चार्ट 
ऊपर से नीचे बाता है ४] 
: (घोीरे-से )सूअर अपनी नांटकीयता से बाज नहीं आ सकता । 
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जनरल : 


नाइट : 


फिल्‍ने : 


जनरल 5: 


इस अमरीकी जवान की सूचना के लिए वीतकामों ने 
१,२३,००० बार हमले किये हैं, ४,१६,००० फौजियों को 
मार डाला है, ७०,७६६ शास्वास्त्रों पर कब्ज़ा कर लिया 
है'*और सज्जनों ! मैं इस कमरे में गौंद चवाना वर्दाश्त 
नही कर सकता | 
[छ्वीलर चौंक उठता है। बह अपने मुंह से गोंद 
निकालकर हाथ में ले लेता है ओर इध२-उधर देखता 
है कि कहां उसे फेंके ।] 
नही, यहाँ कोई राखदान नही है, क्योकि नतो मैं सिप्नेट 
पीता हू और न यहां किसी को पीने देता हूं । 
[ह्लीलर बिड़की को ओर आता है।] 
नहीं, आप कोई भी खिडकी नही खोल सकते, व्यों कि शत्तुओ 
के निशाने से बचने के लिए उनमे रोक लंगा रखी गयी है। 
जितनी जल्दी आपके दिमाग में यह बात घुसेड दी जाएगी कि 
आप अमरीका मे नही, वियतनाम में हैं, आपके जीवित रहने 
की संभावना उतनी ही अधिक होगी। 
(घीमे से) हिटलर ! 
[ह्वोलर अपने हाथ में लसलसी गोंद लिए हुए 
श्रनिश्चय की स्थिति में है।] 
अपनी जैव मे रख लो। 
[ह्वीलर बसा ही करता है ।] 
अब आप लोगों के काम के बारे मे। आप लोग अपने-अपने 
विवरण-पत्न का १७वा पृष्ठ खोल लें। प्लूवस्की | नवेशा 
दो! 
['गिपा दिन्ह! प्रान्त का एक सकक्‍शा ऊपर से नीचे लटक 
गाता है।] 
हम लोग इस समय यहा--'कू चो' में हैं। 'कू ची' में, जैसा 
कि आप लोग जानते हैं, १७३वें सशस्त्र दस्त का प्रधात 
कार्यलिय है। यह मार्ग १ है--सायगान और “कूची' के बीच 
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काफरमन 
जनरल : 


फिन्‍ने : 


जनरल : 


फ्न्नि : 


जनरल 


का सवध्ते महत्त्वपूर्ण मार्ग ! और यह, सज्जनो ! मार्ग १४ है. 
सायगान और “बन सके के बीच यातायात का एक मात्र 
मार्ग ! जैसा कि आप देख रहे है, इन दोनों मार्गों के वीच 
का ज्षैत्र पूर्णतः शत्रुओं के हाथ में है। फलस्वरूप ये दोनों 
मांगे खतरनाक ही गए हैं--वल्कि इन्हे मैं मृत्यु-जाल कहूं, तो 
अधिक ठीक होगा । 


: अमरीकी फौजी मार्ग १५ को नरक मार्ग कहते हैं ! 


ऐसा वे अकारण नही कहते। हमारा सर्वोत्कृष्ट सैन्य-दल-- 
प्रथम घुड्सवा र सेना जिसे आम तौर पर प्रशंसा में 'लाल सेना' 
कहा जाता है, हाल ही में इसी मार्ग १५ पर बडी निर्देयता- 
पूर्वक पीट-पाटकर रस दी गयी और उसे विवश होकर पीछे 
हटना पडा । अब हमने इस क्षेत्र में वीतकांगों का सफ़ाया 
करने का दृढ़ विश्वय कर लिया है। सज्जनों ! अब भाप 
लोग “कार्यवाही का जाल” को ध्यान से देखें ! तारीख और 
सप्प की सूचना आप लोगों को बाद में दी जाएगी । १७३वां 
दस्ता 'कू ची” से आगे वढेगा, जबकि आप लोगों की चार 
टुंकड़ियां सबसे पहले 'हो वो' गांव पर कब्जा करेंगी, 
जो कि इम त्रिभूज के उत्तर में है और फिर दक्षिण की ओर 
आगे बढेंगी और यहां कही हमसे आ मिलेंगी-- 
आप लोग “हो बो” हेलीकाप्टर से नहीं पहुंच सकते। अभागे 
“छिनूक चापर' छ्त्रु की गोली की आवाज सुनने के पहले ही 
हवा में टूट-फूट जाते है। 
(धांत) आप लोग हेलीकाप्टर से नहीं जा रहे है। आप 
लोगों को जगल से होकर जाना है । 

[कमरे में संत्रास छा जाता है।] 


यह बेकार की बात है, श्रीमान | कोई भी जीवित नहीं 
निकल पाएगा । 


+ कनेल, मेरा सुझाव है कि आप योजना की बात मेरे ऊपर 


छोड़ दें और आप आज्ञाओं का पालन करें ! 
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फिल्‍मे : लेकिन आज्ञाओं की कोई सीमा तो होनी चाहिए । श्रीमान्‌ ! 
आप तो अच्छी तरह जानते है कि वह्‌ क्षेत्र--'त्राइ-बाड' 
बोर हो-बो' के बीच, कम्युतिस्ट कास्त्रो गोरिल्ला का 
जबरदस्त शिकारगाह है। मुझे तो हैरानी ही रही है कि आप 
कैसे" 
ह्लीलर : अगर निग्नो लोगो की भीड़ को नष्ट करने की तरह हो, तो 
कारकों को गोली से उड़ाया जा सकता है--- 
फिल्‍मे : क्‍या तुम अपनी जबान बन्द न करोगे, मार्क ? तुम अभो यहा 
नये-नये आये हो ? तुम कास्त्नो गोरिल्लों को नही जानते ! 
जनरल, मैं यह बात जोर देकर कहना चाहता हूं कि अगर 
हमने उन जंगलों मे प्रवेश किया, तो उनके नेता दुयेत, मूआन 
और त्रैक अपने लोगो के लिए निशानेबाजी का शानदार 
अभ्यास शुरू करा देंगे। 
नाइट : वह सूअर त्ैक हाल ही भे “विन त्रि' प्रान्त से आया है। आम- 
तौर पर यह विश्वास किया जाता है कि उसका निशाना कभी 
भी नही चूकता । 
फिल्‍मे : जव से त्वैंक ने कास्त्नों की कमान संभाली है, वह आतंक 
बन गया है। मुझे पक्का विश्वास हो गया है कि वह सूअर 
कोई चीनी या ऐसा ही कोई सेनापति है, जिसने कौरिया में 
हम लोगो को नचाने का अभ्यास किया है ! शक्रीमान्‌ मुझे 
विवश होकर कहना पडता है कि जहां जंगल में ब्रैंक, इयेत 
और मूआन शिकार की टोह में आदम़ोरों की तरह घूमते 
रहते है, वहा अपने दी हजार निस्सहाय फौजियों को पझोंकना 
ठीक उन्हें नरक मे *** बोलें 
जनरल : (मेज को ठोंककर) सज्जनो ! आग्रे आप लोग तभी वोलें 
जब आप लोगो से बोलने को कहा जाए ! 
[श्वांति छा जातो है।] 
आप लोगों को 'कार्यवाही का जाल' मे भेजने के पहले मैं आप 
लोगो से दो सवाल पूछना चाहता हूँ। आप लोग अपनी- 
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हीलर : 


जनरल : 


फाफमेत : 


जनरल : 


अपनी फाइन खोलें, पृष्ठ २२ । पहला प्रश्न, आप लोगों को 
क्या सूज्ञाक की तरह का कोई रोग है? दूसरा प्रश्न, क्या 
आप लोगों को उनिद्रा का रोग है ? 
आपका क्‍या मतलब है, श्रीमान्‌ ? 
[एक क्षण कोई नहीं बोलता ॥] 
मुर्भे निश्चित रूप से यह मालूम होना ही चाहिए ! चूंकि 
चार अमरीकियों भें से एक को सूजाक होता है और चूंकि 
अकेले अमेरिका संसार के नीद वाली गोलियों के कुल उत्पादन 
का तीन-चौथाई गटक जाता है, इसलिए मैंने सोचा कि जो 
अफसर कास्त्रो गौरिल्लों का सामना करने जा रहे हैं, उनके 
बारे में निश्चित रूप से मुझे मालूम होना चाहिए कि उनके 
स्नायु ठीक है। अपने उत्तर तुरन्त लिख डालें, और कप्तान 
काफमैन, आपको यह सिद्ध करने की जल्दी नही होनी चाहिए 
कि आपको उनिद्रा का रोग है। 
[काफमन भपकी ले रहा था, उसने चौंककर आंखें 
खोल दो ।] 
में बिल्कुल पिटा हुआ हैँ, श्रीमात, मुझे अफ़म्तोत्त है। शायद 
मुझे थोड़ो शराब*** 
मुझे अफसीस है, कप्तान, मैं इस कमरे में किसी को पीने की 
अनुमति नहीं देता, क्योंकि मैं स्वयं नहीं पीता ! फ्लूवसी ! 
चार्ट न० ८५! 
[म्रद्ध-बंदियों से सदालजानो के तरोके, वियतनाम के 
अमरीको खुफिया विभाग-द्वारा १६६४ में प्रस्तुत शीर्षक 
चार्ट ऊपन से नीचे लटक आता है।] 
आप लोग त्रेंक और दूयेत का नाम लेते ही जो परेशान हो 
उठे हैं, इसे में करीव-करीब अवज्ञा के रूप में लेता हूं, क्योंकि 
उन्हें नप्ठ करने का आप लोगों को आदेश दिया जा रहा है। 
इसलिए इस तरह आप लोगों के कापने और फूँक निकालने 
का कोई अर्थ नही है। आप 'हो-वो' पहुंचते ही हर ब्यवितु से 
269 
अजेय वियतनाम / ६9 


सवालखानी शुरू कर दें। हर व्यक्ति का मतलव हर व्यक्ति 
है, सज्जनो ! मेरा खयाल है कि आप लोग यह बात समझते 
है कि गोरिल्ला अपने इच्छानुसार इस कारण लड़ लेते हैं, 
क्योकि उन्हें गांव वालो से सीधे सहायता मिलती है। इसलिए 
यह समझना अकारण नहीं है कि गाबवालों से आपको 
गोरिल्लो के छिपने की जगहों का पता नही लग सकता। 
फिर यह काम कंसे होगा ? सवालखानी ! तरीके ? आप 
लोग चार्ट की ओर देखिए, मेरा मुह क्या देखते है, गोकि मेरा 
मुह प्रभावशाली है--एक औज्ार--शिकारी छुरा। आप 
इसे किसी भी मास वाले भाग में चुभो दें, उदाहरण के लिए 
पेट मे, और धीरे-धीरे उसे धुमाएं। दूसरा औद्धार है, कटीला 
तार। एक फनन्‍्दा बनाइए, व्यवित के गले मे डाल दीजिए और 
उसे कसिए। तीसरा औज्ञार है रायफल । एक सदझ्ुृत और 
चिपदटी चीज़ को लीजिए और जंसा ठीक समझें, उस पर 
व्यक्ति की उगलियां या अगूठा फैला दीजिए और उस पर 
कुन्दे से इतने जोर से चोट कीजिए कि तुरन्त हड्डी दूट जाए। 
चौथा औजार*** 
फिल्‍मे : यह सब बेकार है, श्रीमान्‌ ! “बियेन होआ/ में हमने गर्म लाल 

सगीनों से चीर-फाड का शौक फरमाया था। लेकिन व्यय ! 
किसी कमबद्धृत ने भी एक बात मुह से न निकाली ! 

जनरल : वे कोई बात करें, इसी पर जोर बयो, कर्नेल ? हमे मालूम 
है कि वे कोई भी बात नही करेंगे। लेकिन इससे क्‍या ? हमारा 
काम तो उन्हे यातना पहुंचाते रहना है। अगर उन्हें यातना 
देने में आप लोगों को उसी प्रकार का मज़ा न मिले, जैसा कि 
अस्पतालों में डावटरों को मिलता है, अगर पीड़ा से तड़पते 
हुए नंगे-पीले शरीरों को देघकर आप लोगों के स्नाग्रुओं में 
बही आनन्द की सिहरन न दौड़े, जो वैज्ञानिकों के शरीरो में 
दोड़ा करतो है, तो आप समझ लें कि आपके स्नायु वियतनाम 
में लडने के लिए तैयार नहीं हैं। अगर ऐसा हो तो आप 
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नाइट : 


जनरल 


पफन्ने 


लोग तबादले के लिए दरखास्त दे दें। (चार्ट की ओर आंखें 
घुमाकर) चौथा औजार, लपटें फेंकने वाला औज्ञार । व्यक्ति 
की आंख के पास ले जाकर लपट छोड़ें, ताकि उसकी आंख 
का पर्दा जल जाए। पाचवें औजार से लेकर ग्यारह॒वें औज्ार 
तक, पिन, पानी, पट्टा, और इसी प्रकार के औजार एक 
वैज्ञानिक मजे के अलावा अब वियतनाम में बेकार साबित 
हो चुके हैं। हां, इनका प्रयोग व्यक्ति के सम्बन्धियों, जैसे 
माता-पिता, पति-पत्नी या बच्चे पर क्रिया जा सकता है। 
पप्लेई मिः में हमने एक लड़की के साथ उसके पति के सामने 
ही बलात्कार किया। 


: यह सबसे अधिक वैज्ञानिक था! अब आप १२वें पर नज़र 


डालें --अमरीफी खुफिया विभाग की एक ईजाद--भनुष्य पर 
विभिन्‍न शक्तियों की बिजली का धक्का देने फा औज्ञार-- 
स्टाकटन बैटरी ! आप लोगों को यह एक-एक ओजार 
मिलेगा । 
[मेज्ञ फो दराज्ञ से एक हरी छोटी बैटरी निकालता 
है ।] 
यह स्टाकटन इलेक्ट्रिकल्स, न्‍्यूयार्क, की बनायी हुईं है। 
[देखने के लिए बेटरी एक-एक के हाथ में जाती है।] 
उन दोनो सिरों को--चार्ट मे देखें--यदि व्यवित औरत हो 
तो उसकी छातियो की धुण्डियों से और यदि पुरुष हो तो 
उसके लिंग से जोड़ना चाहिए। टिप्पणी--यह आवश्यक है 
कि इसके प्रयोग के पहले व्यक्ति को ठीक से पानी से भिगो 
दें। 
[यह पूरा भाषण और बहस बिना किसो आबेग या 
किसी विशेष घृणा के भाव के सच्ची वेज्ञानिक परंपरा 
में होती है * कमरा बिल्कुल एक विश्वविद्यालय के 
भाषण-कक्ष की तरह हो जाता है ।] 


; “बुड त्ताऊ क्षेत्र में इस बरी से हमें अच्छा परिणाम हासिल 
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छ्लीलर 
फिनने 
जनरल 


हुआ। 

: अच्छे परिणाम से आपका क्‍या मतलब है ? 

४ बहस महत्त्वपूर्ण नहीं है, प्रयोग महत्त्वपूर्ण है ! 

४ बिल्कुल ठीक ! कर्नल, आप अपमे व्यक्तित्व से ऊपर उठिए, 
वैज्ञानिक खोज की दृष्टि अपनाइए ! *“'पलूवसी, चार्ट ने? 
१११ 

[“पुद्ध में प्रयुक्त होने वाले गैस” नामक घार्ट ऊपर से 

नीचे लटकता है ।] 
वियतनाम में हमने दो ग्रसों से इस समय तक चार लाख 
लोगो को अपंय कर दिया है। आप लोगों मे से दो के घभेहरों 
पर मैं एक अस्पष्ट-सा सवाल उभरता हुआ देख रहा हूँ-- 
शायद यह सवाल गैसो के इस्तेमाल के विरुद्ध १६१८ के जेनेवा 
के इकरारनामे से सम्बन्ध रखता ही । सज्जनो ! आप लोग 
तुरन्त इस सवाल से अपने को मुक्त कीजिए, क्योकि मेरा 
ख़याल है कि यहां साम्यवाद का घेराव करने की आ्रावश्यकता 
के विपय में कोई भी असहमति नही है, और जब भापको 
साम्यवाद का घेराव करना है, तो आप जैनेवा और इस तरह 
की दूसरी चीज़ो को चिन्ता क्यों करेंगे ? अब आप लोग चार्ट 
को देखिए--ये दो गसें, जिनका प्रयोग हमने किया है, कलोरो- 
एसेटोफेनन और फेवारसाजिवबलोराइड हैं, इनका आयाते 
प्रमुख रूप से पश्चिम-जमंनी से होता है। हम इन्हें क्रमशः 
सी-एम. और डी-एम. कहते हैं। आप लोगो के 'हो बो' पहुंचते 
के पहले बी-५२ बममार वहां डी-एम, की वमबारी कर देंगे। 
इसका परिणाम होगा--एक, वहा फसलें वर्बाद हो जाएंगी, 
दो, कम-से-कम एक हज़ार लोग हताहत हो जाएंगे। यह 
हमारा अनुभव है कि डी-एम के जहर से सबसे अधिक बूढ़े 
ओर बच्चे प्रभावित होते हैं ॥ इस वमवारी के मनोवशानिक 
प्रभाव से आप लोगीं का काम काफी सरल हो जाएगा । लेकिन 
आप लोगो को और आपके जवानों को गैसमास्क लेकर जाना 
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अफसर : 


जनरल 


सेल्मा की : 


आवाज़ 


जनरल : 


ह्वीलर 


फिल्‍मे : 


होगा । 
[कहीं पास से ही रायफ़ल से दो गोलियां चलाने को 
मावाजें आतो हैं। फिनने अपने पंजों पर खड़ा हो जाता 
है, लेकिन कुछ बोल नहीं पाता। ] 
वीतकांग ? 
[जनरल के इस आततंकपूर्ण सवाल फे उठाते ही अफ़तर 
चीज उठते हैं ५] 
बोतकागो ने हमला कर दिया ! 
-+भेदिए ! हे 
--कास्त्रो गोरिल्ला ! 
--दरवाज़े बन्द करो ! सव दरवाज़े बन्द करो ! 


४ >चुप होओ ! (अन्तःसंचार-यत्र से) सेल्मा, य'*'ह'*'क 


**"क"*'क्या है ? किसने गोली चलायी है ? 

हमने एक कम्युनिस्ट क़ँदी को गोली मार दी है, जनरल ! 

सवालखानी के समय वह पागल ही गया था । 
[एक क्षण कोई कुछ नहीं बोलता । इस मातंक के 
प्रदर्शन के कारण वे एक-दूसरे से मुंह छिपाने की कोशिश 
करते हैँ। फिन्‍मे मुंह को सीटी से 'आज रात पुराने नगर 
में होगी गर्म हवा धुन बजाता है। जनरल अचानक भेज 
की दराज़ से बोतल निकालता है और सावघधानों का 
भाव दिखाते हुए पोता है। अफ़सर हंसते हैं।] 

यह मेरी दवा है । (अन्तर-संचार-पंत्र में) सेल्मा ! शैतान, 

तू मुझे जनरल क्‍यों कहती है ? तुम मुझे श्रीमान कहा करो ! 


४ तो वह यह था। रायफल की दो ग़ौलियां और आप लोग डर 


से पीले पड़ गये ! 

देखे। |! देखो ! पीछे से कही तुम्हारी पेंट तो नही सरक रही 
है । अगर तुम्हें मालूम नही है, तो सुत लो कि कम्युनिस्टों ने 
सायगान के केन्द्र में स्थित मेंट्रोपोल होटल को उड़ा दिया, 


३ डक औौच्यूमुरीकी जतम हो गये । तुमने अभी सायगान 
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को नही देखा है, और यह--लाल क्षेत्ष के ऐन बीच में एक 

छोटा-सा गाव है ! 

आप लोग कोई सवाल पूछना चाहते है ? 

श्रीमान्‌ आपने हमे यह तो बताया ही नहीं कि हम 'हो-बो' 

पहुंचने के लिए जंगल का मार्ग कैसे पार करेंगे । 

जनरल : कया "कार्यवाही का जाल” आप सब लोगों की समझ में ठीक- 
ठीक आ गया ? 
(सब हाँ में सिर हिलाते हैं) आप लोग नवशे पर नज़र डाले । 
आप लोग “व्ाड-बाड' से बारह घण्टे जंगल में चलकर 'हो- 
बो' पहुचेंगे। आप लोग सुरक्षित रहेगे, क्योकि आप लोगो का 
मार्ग-दर्शन विधेष स्क्राउट मैडम त्वान थी लान हू करेंगी, 
इन्हे साथगान से इसी काम के लिए विशेष रूप से भेजा गया 

] 
नाइट : ब अच्छा, बहुत अच्छा ! देखा आपने ? एक लड़की * 
सुन्दर है ? 
[ मुंह से सीटी बजाता है।] 

जनरल : यह भेड़िये की तरह बदमाशी की सीटी बन्द करें ! मैंडम लान हू 
वियतनाम के सबसे धनी व्यक्ति की पुत्ती हैं। उनका परिवय 
ही किसी को भी केपा देने के लिए कापी है। 'बन सक' और 
'वन बवात' के बीच के क्षेत्र के अपदस्थ मालिक न की ये 
पुत्री हैं। मेरा मतलब है क्रि उन्हे कम्युनिस्टों ने भपदस्थ 
किया था । जनरल वैस्टमोरल॑ण्ड ने हमारी इस कार्यवाही के 
लिए इनकी विशेष रूप से सिफ़ारिश की है, क्योकि जिस क्षेत्र 
में हम कार्यवाही करने जा रहे हैं, उसका ज्ञान इन्हे उमी तरह 
है, जैसे किसी को अपनी हथेली का ज्ञान होता है । (अन्तर- 
संचार-यंत्र में) सेल्मा, मंडम हू को यहा भेजो ! ***एक वात 
और है, सज्जनो ! मैडम हू काओवादी है। मेरा खयाल है 
कि आप लोगों को यह बिलकुल मालूम नहीं कि काओवादी 
क्या होते हैं। लेकिन मेरी यह वात सुन लीजिए कि वे आप 


जनरल 
नाइट 
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काफमेन : 


जनरल :; 
नान हू : 


काफमेन : 
नान हू : 


लोगों के सर्वाधिक सम्मान की अधिकारिणी हैं । इसलिए आप 
लोग उनकी ओर कटाक्ष करें, उन्हें देखकर होंठ चत्राएं या 
अपनी टांगों को एक-दूसरे पर रफें, यह मैं वर्दाश्त नहीं कर 
सझता ! 
[प्रोपीय वस्ध्रों में, अपने चेहरे पर नक्राब डाले हुए 
मडम लान हू प्रवेश करती है। सब लोग उठ खड़े होते 
। 
बल कक [ **“सज्जनो ! मैं आप लोगों के सम्मुख मेंडम 
त्ञान थी लान हू को प्रस्तुत करता हूं ! (मंड्म बंठतों है, 
अफ़सर बंठते हैँ) अपने लक्ष्य की महानता को दृष्टि में रखते 
हुए, मैंने सोचा कि शायद आप लोग मडम से कोई सवाल 
पूछवा चाहे ! इनके जंगल-ज्ञान और निपुणता पर ही आप 
लोफूं का जीवन निर्भर है। 
(तीष्ण दृष्टि तया तीदण बुद्धि बनने का प्रयत्न करते हुए) 
मैडम हू, आप वियतनामी हैं, ठीवः है न? 
(कर्कश स्वर में) और ये क्या हो सकती हैं, कप्तान ? 
मेरी मा अमरीकी हैं, किन्तु मेरे पिता वियतनामी थे। मैं अपने 
को वियतनामी समझती हूं। 
तब आप हमारी मदद क्‍यों कर रहो हैं ? 
यह सब मैं आप लोगों के साथगान के उच्च अधिकारियों 


को बत्ता चुकी हूं। आप लोगों को बताना यें जरूरी नहीं 
समझती ! 


४ कप्तान काफ़मैन, १६४४५ में कम्युनिस्टों ने इतके पिता की 


हत्या इनको आंखों के सामने ही को थी, क्योंकि उन्होंने 
फ्रांसीसियों के साथ सहयोग किया था। कम्युनिस्टों ने संगोनों 
का इस्तेमाल किया था और इनके पिता के शरीर को चियड़ें- 
चिघड़े कर दिया था । 


: (अचानक खड़ी होकर) में यहाँ इसलिए नहीं हूं कि आप 


लोग मेरे अतीत की वा्ते करे और मुझ्ते वह--सब याद दिलाएं 
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फिल्‍मे - 
लान हू 

ह्लीलर : 
लान हू : 


छ्लीलर : 


लान हू : 


जनरल ; 


नाइट 
जनरल : 


“““आप लोगों को मालूम होना चाहिए कि मैं आप लोगों की 
नौकरानी नही हू ! मैंने अपनी सेवाएं अपनी इच्छा से समर्पित 
की हैं । मैं 'हो-बो' जंगल से परिचित हूं, क्योंकि मैंने अपना 
बचपन उन्ही जंगलों मे खेलकर विताया था। वह जंगल 
हमारा था। 

क्या अप समझती हैं कि हमे कास्तो दरता मित्र जाएगा ? 


४ हां। 


त्रेक को आप जानती हैं ? 
(ज़रा रुककर) हा, मैं जानती हूं । 
वह कोन है ? वह क्‍या है ? 
ब्रेक मेरे पिता की जमीन पर काम करने वाला एक मजदूर 
था। मुझे उससे खून का बदला लेना है, सज्जनों ! क्योकि 
त्रेक और द्रयंत ने ही मेरे पिता की हत्या की थी। 
मंडम लाने हू ने ज्लैक का पूरा विवरण हमें दिया है। आप 
लोगों को यह जानकर प्रसन्नता होगी कि इन्होंने हमे त्ैंक की 
एक तसवीर भी दी है। फ्लूक्मी, चित्र नं० ४१॥। 
[एक सुन्दर युवक, हट्ट -कट्टं किसान का अस्पष्ट चित्र 
अपर से नोचे लटक आता है ।] 
यह चित्र सोनह ग्रुना बढ़ाया गया है। चित्र से स्पप्ठ है कि 
उसका दाहिनां कान गायब है । आपके लिए यह उसकी पह- 
चान का दियायी देने वाला चिह्न है, सज्जनो ! आप अच्छी 
तरह इसमे देखें, तो आप पाएंगे कि यह खून-मास का बना हुआ 
एक सामान्य मनुष्य है। इसलिए आप लोगों को उसके विषय 
में आतकित नहीं होना चा हिए। आप लोगों में से कोई फ्रांसीसी 
भाषा बोल सकता है ? 


: मैंने स्कूल में कुछ सीखा था, अगर इतनी"** 


बैठ जाएं, आप तुरंत बैठ जाएं। अमरीकी स्कूलो की फ्रांसीसी 
भाषा ठीक फ्रांसीसी भाषा नही है। समझे ? आप लोग वियत- 
नाम में लडने आये हैं और फ्रासीसी भाषा जानते ही नही ! 


26 / अजेय वियतनाम 


आप जंगलों में जाएगे और वहां पेड़ों को पहचान भी न 
पाएगे ! आप लोग योरिल्लों से लड़ता चाहते है और अन्धा- 
धुन्ध लोगों को मारने से भी हिचकते हैं! इससे काम नहीं 
चलेगा ! सज्जनो ! युद्ध-विभाग के आदेश बिलकुल स्पष्ट हैं 
--सबको मार डालो, सबको जला डालो ! हमें यह अच्छी 
तरह मालूम है कि यह लडाई हम हग्गमिज नही जीत सकते । 
लेकिन फिर भी हम एशियाके चेहरे पर ऐसा दाग छोड़ 
जाएंगे, उसके शरीर पर ऐसा नासूर छोड जाएगे कि चीनी 
कम्युनिस्टों के भी पांव उनके जूतो मे कापने लगेंगे । 
[जनरल के होंठ फड़फड़ाने और फंनिल होने रूगते 
हैं।] 
इंडोनेशिया की तरह । वहां हमने कम्युनिस्टो के बच्चों तक 
को संगीनों पर झेल दिया**“किसी को भी न छोड़ें ***आपको 
मजा आए, तो आप औरतो की छातियां भी काट लें, लेकित 
किसी को भी छोड़ें नही'*"इस देश की हिम्मत को तोड़ दें*** 
[दक्षिण वियतनाम के नक्शे पर 'क्‌ चो' पर जनरल की 
काली छापा फैल जाती है ।] 
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अंक: दो 


[मार्ग ७, मार्म १ और मार्ग १५ को जोड़ता है। इसी 
सड़क पर “हो-बो' गांव है। अस्पताल एक ऊंची जमीन पर 
धना है । इसके सामने एक सहन है, जो कभी-कभी चीर-फाड़ 
की जगह की तरह भो इस्तेमाल होता है। इम सबको पसों को 
छत से छिपा रा गया है । पर्दा उठता है, तो ५२ विमान गांव 
पर बमबारी करते होते हैं, उदकी बिजलो की तरह रोशनी 
फप्ती-कप्ती चमक उठती है । नापम बम से फ़सलें जलतो हुई 
दिखायी देती हैं ओर उनके पीछे के आसमान में रूपें दिखायी 
देती हैं। सफ़ द कपड़े पहने हुए डा० बात विन्‍्ह, न्त नगुएन 
थी भाओ ओर डा० लि ची बम से घायल व्यक्तिघो का इलाज 
कर रहे हैं। डा० विन्ह्‌ एक घाव को सी रहे हैं, लेकिन चारों 
ओर जो हत्यारे बमवारों का शोर हो रहा है, उससे वे अपना 
ध्यान केन्द्रित नहीं कर पाते )] 

पिरह : योकियों | कुछ सेकंड के लिए तो यह सव बन्द करो ! आधे 
मिनट के लिए भी तुम लोग रफ जाओ, तो मैं यह सिलाई 
पूरी कर लू । 

[पृष्ठभूमि में हमें शान्त और अनुशासित ग्रांववासो 

जमीन से बमवारों को गोलियां दायते हुए दिखायो देते 

हैं। डा० विन्ह्‌ू सिलाई उत्म वररते हैं।] 
इसे अन्दर ले जाओ (लि ची द्राली को आगे बढ़ा देते हैं और 
माओ दूसरी ट्रालो उनके सामने कर देतो है, जिस पर एक 


28 / अजेय वियतनाम 


ताम 


विन्ह : 
ताम : 


विन्ह : 


ताम 


बूई 


भातो : 
बुई : 


जवान किसान लेटा हुआ है, उत्तका चेहरा बुरो तरह झुलता 
हुआ है।) नापम ?*“तुम शैतान, तुम कौन हो ? ताम हो 
क्‍या ?ै 


: हां। (डा० तेज्ञो से और ठोक से घाव साफ़ कर रहे हैं।) आप 


कितना समय लेंगे, डाक्टर ? 

काहे में ? 

आप थोड़ी जल्दी कर सकें, तो में आपका बेहद शुक्रमुजार 
हूँगा। मैं जन-सेना का आदमी हूं और मुझे अपने वियत स्थान 
पर रहना चाहिए । 

अब्र तुम्हें पीठ के बल शान्ति से करीव एक महीना लेटे रहना 
होगा (ताम का जैकेठ काठते हैं।) 


: आप विलकुल झककी हैं ! 
विन्ह : 
ताम : 


चुप रहो, बात मत करो ! 

मैं होश में आ गया हूं, नही ? और अधिक आप क्या चाहते 

हैं? 
[अध्यापिका बूई थी सू, जो एक सुन्दर लड़को है, धूप 
का चश्मा पहने हुए, बगल में कितावें दबापे हुए और 
हाथ में चमड़े का बैग लटकापे हुए जल्दी में लुढ़कती-सो 
प्रवेश करती है १] 


४ डा० विन्ह, मैं पुस्तकें ले आयी हूं। 
चिन्ह : 
माओ : 

बुई : 


नर्स, इन किताबो को कमरा नं० ४ में रखो। 
ये कैसी कितावें हैं, थीमती ? 
स्कूल के पुस्तकालय की कुछ श्रेष्ठ पुस्तक हैं। इन्हें मैंने अपनी 
खाई में डालना ठीक न समझा । 
(कितायें लेते हुए) और बच्चे ? 
वे अपने-अपने काम पर हैं, जन-सेना की जगहों पर वे गोला- 
बारूद पहुंचा रहे हैं। 
[पिर पर हो एक बमबार के उड़ने को आवाज़ आती 
है, जिसे सुनकर हूर व्यवित पेट के बल लेट जाता है ॥ 
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ताम : 


चिन्ह 


ताम ६: 


विन्ह : 
ताम : 


विन्ह्‌ 


जैसे ही बमबार चला जाता है, वे खड़े होकर मपने- 
अपने काम में जुट जाते हैं ।] 
अब अपना हाथ हटाइए, डाक्टर ! मेरी तंनाती पुल पर है, 
मुझे अपना कत्तैव्य-्पालन करना है ! 


: (उसे जबरदस्ती लेटाते हुए) वेवकूफ ! चुपचाप लेटा रह ! 


नापम को ज्योतिधियों के नक्षत्र देखने की तरह घूरने और 
उससे झुलसने के पहले तुझे अपने कत्तंब्य की बात सोचनी 
चाहिए थी । 
नही, मैं वैसे नही घूर रहा या। मैं अपनी पत्नी को बचाने की 
कोशिश कर रहा था। झोंपड़ी में आय लग गयी थी और मेरी 
पत्नी अन्दर ही थी। उसका सातवा महोना चल रहा है । 
है भगवान ! और बह गर्भवती इस समय कहां है ? 
अपनी चौकी पर गयी है, और कहा जाएगी ? उसके पास 
दिमाग नही है, मैं सच कहता हूं ! मुझसे कह रही थी कि 
तुम्हारे साथ अस्पताल चलूगी। मैंने कहा कि--ओह, डाक्टर, 
क्या आप छरा धीरे-से अपना हाप नही चला सकते ? लगता 
है कि आप हाथ से नही, लोहे के पंजे से काम कर रहे है ।-- 
तो मैंने अपनी पत्नी से कहा कि देखो, औरत, तुम्हारी जगह 
मार्ग ७ पर निरीक्षण चौकी पर है। अगर तुम पूंछ की तरह 
मेरे साथ लगी-लगी अस्पताल जाओगी, तो में कामरेड दूयेत 
से शिकायत कर दूंगा और वे तुम्हें अपनी-चौकी से भागनेवाले 
की तरह गोलो मार देंगे। 
[हंतो । एक बार फिर राकेट चलाने वाले बसवबारों फा 
झोर घिर पर सुनाई पड़ता है, एक बार वे किर पेट के 
बल जेट जाते है और फिर झोर खतम होने के वाद फाम 
शुरू कर देते है । बूई अपना चमड़े का बैग खोलतो है 
और एक कोने में रेडियो फोन छगाती है ! माओकितावों 
के ढेर से एक किताब उठाकर पड़ने छगतो है ।] 


: (दुई से) तुम वहाँ कया कर रही हो ? 
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५ हे 


बुई ; 


चिन्ह 


बूई : 


'मूआन 


ताम 


मूभान ; 


विन्ह्‌ 


मैं वही कर रही हूं, जो मुझे कामरेड म्‌ आन ने करने को 
कहा है। संकेत ! 


४ तुम और मूआन मुझे पागल बनाकर छोड़ेंगे ! यह अस्पताल 


है ! क्या यह जरूरी है कि तुम यहा सभी तरह के कीढाणु 
लाओ ? 
[गोरिल्ला सेन्य के से नाध्यक्ष मूआन अन्दर आते है । 
उनके कन्धे से छोटा मशोनगन लटका हुआ है और उनके 
घिरपर जंगल के फ़ोजियों की टोपी है।] 
स्वागत कामरेड मूआन ! क्या आपके लिए जरूरी है कि आप 
यहां संसार के सभी तरह के कीटाणुओं को लाएं ? 


: रोगों के कीटाणु तो अमरीकी है, हम लोग तो उन्हें नध्द करने 


वाले हैं। 


४ कामरेड मूआन, आप मेरी बात सुनिए, मुझे गहरा सन्देह है 


कि यह जो डाक्टर हैं, ये शत्रुओं के गुप्तचर है । वर्ना मेरे जैसे 
मिपुण रायफ़ल चलानेवाले को ये अग्ना काम करने से बंयों 
रोकते ? मैं आपसे पूछता हूं ! 

अगर मैं डाक्टर होता, तो तुम्हें सावधानी के लिए बिस्तर 
पर वंधवा देता। ताम, तुम बडे धूत हो, मेरा ख़याल है कि 
तुम बिस्तर से चोर की तरह निकल भागोगे ! 


४ इस मामूली रोगी को अन्दर ले जाओ। (माओ के आगे नहीं 


बढ़ती, तो बिन्ह्‌ उसकी ओर देखते है । वह पहरे अध्ययन में 
लोन है ।) भो सेद्धान्तिक संघर्ष की साहसी सेनानिनी ! (कोई 
उत्तर नहीं) कामरेड सांस्कृतिक ऋाग्तिगारिणी ! (माओं 
अपने पांवों पर उछल पड़ती है ॥) अद कोई सन्देह नहीं रहा 
कि मेरे स्नायु जवाब दे देंगे। चिह्न स्पप्द है ! चारों ओर बम 
पिर रहे है, घायल आते जा रहे है और मेरी सहयोगिती 
विशेष रूप से इसी अवसर को “मावर्सवाद के आधारभूत 
सिद्धान्त” अध्ययन करने का समय चुनती है ! क्‍या मैं पूछ 
सकता हूं कि तुम बया पढ़ रही हो ? 
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माली : 


विन्ह्‌ 
माओ 


बूई : 


ताम : 


मूआन : 


माओ 


थ्वान : 


विन्ह्‌ 


मुझे माफ़ करे, डावटर ! मैं एक ऐसी पुस्तक पढ़ रही थी. 
जो रायफनो से, अमरीकी बमबारों से और निक्सन के आतंक 
से कही अधिक शक्तिशाली है ! 


४ कौन पुस्तक है ? 
- “जन युद्ध की कार्य-नीतियां और रणनीतिया !। 


[वह ट्रालो अन्दर ढकेलने लगती है ।॥ 
(रेडियो टेलीफ़ोन में) त्नोइस-कार्यालय चौकी सुनो ! द्वेप्यु 
रोग त्रोइस कार्यालय चौकी सुनो ! द्वेप्यु रोग ! जवाब दो, 
द्रैप्यु रोग ! 
(द्राली के अन्दर जाते समय) नस, मेरी बहन, मेरी पत्नी 
की बहन, मेरी प्यारी, कृपा कर सुनो ! मैं बिलकुल ठोक हूं ! 
भुझे क्यो यहां बन्द किया जा रहा है २ 

_तम की ट्राली अन्दर चली जाती है। पास ही कहीं 
बम फटता है ।] 
अजीब आवाज़ है ! ये कौन बम है, मेरी समझ में नहीं 
आता। 


: जवाब दो, द्वेप्यु रोग*"'“आ रहे है ** 


[मूआन फ़ोन लेते हे १] 


: एक पतंग गिर रही है ! अमरीकी जहाज ग्रिर रहा है। उसकी 


पूंछ का घुआं देखो ! 
[विन्ह, छि वी और माओ आकाद की ओर देखने के 
लिए किनारे पर जाते हूं । श्वाव, एफ अधेड़ आयु का 
किसान अन्दरआता है । उसकी पीठपर रायफल लटकी 
हुई है। उसके हाथों में झूलता हुआ एक बच्चा है १] 
डाक्टर, कृपा कर ज़रा इस बच्चे को देखें ! यह अजीब हर- 
करते कर रहा है, ऐसे अजीव कि' 


: (बच्चे को देखते ही) नसे ! लि ची ! चीर-फाड़ की मेज 


तैयार करो, तुरन्त ! 
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जिसे और ली ची दौड़कर आते है । डावटर बच्चे को 
एक सुई देता है ।] 


श्वान : बम पास ही घिरा था, लेकिन झोंपडी पर नहीं । जाने इसे 
क्या हुआ ! 
विन्ह : तुम्हारा बेटा है, ध्वान ? 
श्वान : हां। 
विन्ह : (मूआन के पास जाकर) कामरेड मूआन, अमरीकी जहाज 
जहरीली गैस गिरा रहे है । 
[भाओ आती है, बच्चे को उठातों है और अन्दर चली 
जाती है। विन्ह भी जाने हो वाले हू कि ध्वान उन्हें 
रोक लेता है ।] 
थ्वान ; क्‍या वह***क्या वह बचेगा नही ? 
विन्ह : तुम्हें झूठी आशाओं पर भरोसा नही होता न ? 
थ्वान : नहीं । 
विन्ह : वह नही बचेगा। 
[डावटर अन्दर चला जाता है। थ्वान एक कोने में धसक 
जाता है । बुई आकर उस पर हाथ रखती है।] 
थ्वान ; इसकी माँ इससे पहले ही चली गयी थी, दिसम्बर की बम- 
बारी में । 
मूआन : त्ोइस कार्यालय रिपोर्ट लिखो, द्रेप्यू रोग-ध्यान दो, द्रैप्यू रोग 
माउदन, इत्रेंजर, स्वायक्सन्ति-दिवस, क्‍्वाततेर-विग्त, चांसन, 
बवींज, किक, न्‍्यूफ, औन्‍न्जि, ड्यूबस फिन। 
[टव्यू रोग से आने वाले सन्देश को मूआन लिखते हैँ । 
दो जवान क्िसात अपने-अपने हाथ में रायफल लिये 
भगड़ते हुए आते हैं। एक के माये पर घाव है] 
प्तान ; खीयेन, मैं तुमको सावधान करता हूँ, दुष्टता की भी एक 


सीमा होती है | तुम अपनी दुप्टता से ही अपना हर काम 
नही बना सकते । 
[अपने ललाद से खून पोंछता है ॥] 
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खीयेन 


तान 
खीयेन 


मूआन 
त्ञात 


खीयेन : 


त्ान 


खीयेन 


मूआन 


त्ञान : 


खीयेन : 


: त्ान दुआड, सुनो | पहले तुम रायफ़ल हाथ में पकड़ना तो 


सीखो ! जहाज ऊपर आया ही था कि तुम हड़वड़ा गये थे, 
मैंने अपनी आँखों से ही देखा था। भला तुम हड़वड़ा क्यों 
गये थे ? डर, तुम डर गये थे । 


: जो भी मुझे कायर कहता है, वह दोगला है ! 
: तुम मेरे माता-पिता की पवित्नता पर छीटाकशी कर रहे हो ? 


मैं तुम्हारे दाँत तोड़ दूंगा । 


: शान्‍्त होओ ! क्‍या बात है ? हि 
: कामरेड मूआन, आप इस सूअर को देख रहे हैं। मैं यहाँ 


इकट्ठे सभी आदमियों के सामने यह घोषणा करता हूँ कि 
यह बदमाश बिलकुल बद*''वदमाश है ! यह कहता है कि 
मैंने हवाई जहाज मार गिराया है। 

बेशक, मैंने ही मार गिराया है, इसीलिए मैं यह वात कहता 
हूँ । हवाई जहाज ने अपने पेट का भार हलका किया और 
शोर मचाता हुआ ऊपर जाने धाला ही था कि मैंने उसके 
पेढ में गोली मार दी । 


४ लोग कहते हैं कि दम्भी मनुष्यों और सुबह की ओस का जीवन 


समान रूप से क्षणिक होता है। मैं तुमसे जालसाजी न करने 
के लिए कहता हूँ, जालसाज़ी मत करो । तुम्हारे माता-पिता 
ने सदा जालसाजी की और वे दोनों मर गये । 


; फिर तुम सबके सामने मेरे माता-पिता का अपमान कर रहें 


हो? 


: हवाई जहाज को किसने मार गिराया, इसमे बहस करने की 


क्या बात है ? हवाई जहाज्ञ गिरा दिया गया, यही महत्त्व- 
पूर्ण बात है ! 

लेकित, कामरेड भूआन, मैंने उसे गोली से मार गिराया था। 
हर आदमी ने यह देधा ! पूरा गाँव इसका भवाह है! 
चाची किम प्रमाणित करेंगी कि मैंने हवाई जहाज़ को गोली 
से मार मिराया। 
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थ्वान : 
विन्ह : 


मूआन 


मूआन 


श्वान : 
मूआन : 
+ आप तो जानते हैं, वह'*“वह बडा ही नटजठ था। आज 


थ्वान 


मूआन : 


किम : 
£ मैं यह टेलीफ़ोन एक क्षण के लिए भी नहीं छोड़ सकता । 


मूआन 


किम : 


करता है। डा० विन्ह जैसे ही अन्दर जाने फो होते हैं, 
श्वान उनकी बाँह पकड़ लेता है।] 

क्या उसे"**क्या उस्ते बहुत ज्यादा पीड़ा हुई ? 

(क्षुब्ध होकर) मुझे जाने दो ! 
[डाक्टर दौड़तें हुए अन्दर जाते है । हवाई हमला खत्म 
होने की सीटी गाँव में बजती है और साथ ही इंजिन फी 
सीदी फो आवाज़ भो सुनायी देती हैं।] 


: यह आग लगने की सूचना है । आग बुझाने वालों की सहायता 


करने चलो, सव लोग, चाची किम को छोड़कर ! 
[बुई, त्रान मौर खीयेन को बाहर ले जाती है।] 


: (डरी हुई अपने कपड़ों की और देखती है) मेरे कपड़े ? 
: तुम्हारी रायफल कहाँ है ? (बुई अपनी रायफल उठातो है) 


'रायफ़ल कपड़ों का भाग है, सबसे महत्त्वपूर्ण भाग ! 
[बे बाहर जाते हैं । मूआन घ्वान की ओर देखते हैं, जो 
स्थिर बैठा है।] 
कामरेड थ्वान, क्‍या तुम आग बुझाने में मदद नही करोगे ? 
(अपना सिर उठाकर) आपने क्या कहा ? 
तुम आग लगने को सूचना नही सुन रहे हो ? 


सुबह ही मैंने उसे सज्ञा दी थी। मैंने उसे ज़ोर से पीठा था। 
भोह, वह अब शरा रत करने वापस नही आयेगा, नही न? 
(जरा रुककर) कामरेड थ्वान, अब तुम एशिया के सभी 
बच्चों की रक्षा का काम करोगे, वे सब तुम्हारे हैं, ठीक है 
नर 
[ध्यान उठ खड़ा होता है, सहमति में सिर हिलाता है 
ओर मजयूत क़दमों से चछता हुआ जाता है (] 
बेटे, क्या तुम नही जाओगे ? देखो, और कौन-कौन भरे हैं 


शायद, मेरी पोती भी मर जाएगी। यह कसी बेहुदा बात 
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चूआन 


किस 


विन्ह : 


भाओ : 
विन्ह ; 


मूआन 


है, वे हमसे हार रहे हैं, तो अब हमारे बच्चों को गैस से 
मार रहे हैं। 


४ कहावत है न कि पागल कुत्ता एक ही बार काठता है । यह 


उनका आखिरी पागलपन है। 
[विन्ह और उनके पीछे-पोछे ली ची और माओ आती 
हैं ।] 


+ मैरी पोती का बया हाल है ? (विन्हू एक प्विग्रेट जझा रहे 


हैं) ओ सफ़ेद कपडे बाले ! मेरी पोती चली गयी या अभी 
लड़ रही है ? 

अगर वह जाती ही है, तो जब जाएंगी, मैं जापकों बता 
दूंगा। मैंने उसे माफिया देकर सुला दिया है। (झ्रा 
चकफर) बेवकूफी के सवाल न पूछे (जरा देर सिग्रेट पीते 
है) मुझे मालूम नही है कि इसका इलाज वया है। हाथ-पाँव 
सूभ जाते हैं। सीने में दर्द होता है, शायद फेंफड़ा फट जाता 
है। अगर हमें मालूम हो जाता कि वे कौन-सा गैस इस्ते+ 
माल कर रहे हैं, तो (अचानक) नर्स, क्‍या थ्वात के बच्चे 
का शव अन्दर है ? 

है। 

कामरेड मूआन, मैं ध्वान के बेटे, जुई, के शरीर को चीरना+ 
फाड़ना चाहता हूँ, भाप अनुमति दे दें। 


: मैं थ्वान से पूछंगा । 
विन्हू : 


आप जितना चाहें पूछें, लेकिन जवाब हो में होता चाहिए ६ 
जो बच्चे जीवित हैं, उन्हें हमें बचाना है'**उन्हें बड़ा और 
मजबूत बनाता है'"*इतना बड़ा जैसा कि आकाश है, ताकि 
उनके सिर तारों तक पहुँच सके और उनके घर के वालों की 
अलकें मृत ग्रहों के वर्फों का स्पर्श कर सकें ** 
[टेक्लीफोन गरगराते छगता है और सूआन तुरूत साव- 
घाने हो जाते हैं ।] 


+ अलोस, त्रोइस कार्यालव, ज्लोइस कार्यालय, सुत रहा हूं । 
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श्वान : 
विन्ह : 


भूआन 


मूझान 


थ्वान : 
मूआन : 
४ आप तो जातते हैं, वह**'वह बढ़ा ही नटखट था। आज 


थ्वान 


मूआन : 


किम : 
मूआन : 
किम : 


करता है। डा० विन्ह जैसे हो अन्दर जाने को होते हैं, 
श्वान उनकी बाँह पकड़ लेता है। ] 

क्या उसे**क्या उसे बहुत ज्यादा पीड़ा हुईं ? 

(क्षुब्ध होकर) मुझे जाने दो ! 
[डाक्टर दौड़ते हुए अन्दर जाते हैँ | हवाई हमला जत्म 
होने की सीटी गाँव में बजती है ओर साथ ही इंजित की 
सीटी फी आवाज़ भी सुनायी देती हैं।] 


: यह आग लगने की सूचना है । आग बुझाने वालों की सहायता 


करने चलो, सब लोग, चाची किम को छोड़कर ! 
[थई, त्रान और खीयेन को बाहर ले जाती है ।] 


: (डरी हुई अपने कपड़ों की और देखती है) मेरे कपड़े ? 
: तुम्हारी रामफल कहां है ? (बुईं अपनी रायफल उठाती है) 


रायफल कपड़ों का भाग है, सबसे महत्त्वपूर्ण भाग ! 
[थे बाहर जाते हैं । मूआन य्वान फी ओर देखते हैं, जो 
स्थिर बैठा है। ] 
कामरेड थ्वान, क्या तुम आग बुझाने मे मदद नहीं करोगे * 
(अपना सिर उठाकर) आपने क्‍या कहा ? 
तुम आग लगने की सूचना नही सुन रहे हो ? 


सुबह ही मैंने उसे सजा दी थी। मैंने उसे जोर से पीटा था। 
ओह, वह्‌ अब शरारत करने वापस नही आयेगा, नहीं न ? 
(जरा रुककर) कामरेड थ्वान, अब तुम एशिमा के सभी 
बच्चो की रक्षा का काम करोगे, वे सब तुम्हारे हैं, ठीक है 
न? 
[घ्वात उठ घड़ा होता है, सहमति में सिर हिलाता है 
और मजवूत क्दमों से चलता हुआ जाता है ।] 
बेटे, क्या तुम नहीं जाओगे ? देखो, भर कौन-कौन मरे हैं ? 
मैं यह टेलीफ़ोन एक क्षण के लिए भी नहीं छोड़ सकता । 
शायद, मेरी पोती भी मर जाएंगी। यह कैसी बैहुदा बात 
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है, वे हमसे हार रहें हैं, तो ऋब हमारे बच्चों को गैस से 
मार रहे हैं। 
सूआन ६ कहावत है न कि पागल कुत्ता एक ही दार ऋाइवा है। बढ़ 
उनका आखिरी पायनपन है। 
[विन्हू और उनके पोछे-पेछे 
हु 
किम : भेरी पीती का क्या द्वा है 


हैं) भो सफ़ेद कपड़े वाले 





लड़ रही है ? 
विन्हू : बगर वह जाती ही है, ठों उद डाएटी, ने बारह बा 
दुंगा। मैने उसे माल्या दे 


रुककर) वेवदहूुछो के खाल न पूछे (छुरा देर सिप्रेद् पीते 
है) एुस्ते मालूम नहीं है छि इस्छा इसेगड बपा है + 
सूत्र जाते हैँ) दीने में 

है। ऋुगर हर्मे मातम हो डादा दि दे ऑजझमा मे 
मास कर रहे हैं, ठो (कदादआ) नहीं, अप ब्वा्द अ दर्द 
का शबर अन्दर हू ? 


विन्ह : हु ! यह लगातार मी-मी मुझे परेशान कर देता है। 
मूआन : वायला द्वेप्यु रोग, पार्लेज़ द्वैंप्यु रोग, ज**'हाजिर है । 
विन्ह : द्रेप्पु रोग ? लाल झण्डा ? यह लाल झण्डा कौन है ? 
[मूआन हाथ उठाकर डावटर को बोलने से सना फर 
देते हैं। ओर छियना शुदू कर देते है। माओ अचानक 
सुश्क उठतो है।] 
किम : क्या बात हैं, वेटी ? 
माओ : कुछ नहीं, कुछ भी नही। मैं उन बच्चों को देख रही थी-- 
कैसे ठण्डे और निर्जीव हो रहे है । 
विन्ह : ऐसी नर्सों का मेरे यहाँ कोई उपयोग नही है, जो काम कै समय 
रोती हैं। मेरी प्यारी बच्ची, तुम्हारे लिए मेरी राम है कि 
तुम हनोई चली जाओ, क्योकि तुम्हारी जैसी अजीव नस के 
साथ युद्ध के मेंदान में मैं शायद" 
क्रिम : (त्तीसेपन से) अपना मुह बन्द करो ! 
विन्हू : उसका पक्ष आप न लें, उसे दुलारकर न बिगाड़ें । 
माओ : मैं"**मैँ**शायद थक गयी हूँ | मुझे काम करते हुए ४८ घंटे 
हो चुके हैं ओर*** 
विन्ह : यह तो सम्भव नहीं कि अमरीकी तुम्हारी सुविधा का ध्यान 
रखकर अपनी बमबारी का समय बदल देंग्रे या बमो की 
जगह चाकलेट मिरायेंगे । और तुम कहती हो कि मैं माव्स 
की रचनाएं पढती हूं । 
किम ४ हो गया, हो गया ! अब आगे और कोई बात तुमने मुंह से 
निकाली, तो मैं तुम्हारी चूतड पर एक जड़ दूगो। 
मूआन : (छिपना समाप्त करके) ओोई ओई वीयेन छः क्लोइस अन 
बया--जनरल गरीआप को देखो। 
विन्ह : मैं उस बेहूदा यन्त्र को तोड-फोड़ दूँगा । 
मूआन : (घंटन उठाकर पड़े होते हुए) मुझे प्राम समिति की एक 
आवश्यक बेठक बुद्याने का आदेश मित्र है । मैं सदस्यों को 
बुलाऊंँगा। ओर सुनिए, इस ग्रेंस का नाम है (अपने कागज 
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विन्ह : 


मुआन ; 


विन्हू : 


किम : 


विन्ह : 


मात्रो : 


बूई ड 


में देखते हैं) फे-ना-सा-ज़िक क्लोराइड । सूत्र एव एच सी०६ 
एच ४ एएस-सी-ई । मुझसे और कुछ न पूछे, वर्ना मैं आपके 
इन ओजारों से आपका टेंटुआ दबा दूगा । 
(आइचर्य से) क्‍या सूचना उस व्यक्ति से मिली है, जिसे आप 
लाल झंडा कहते है ? 
हा | आप वह यंत्र क्‍यों तोड़ेंगे ? उसका अपना उपयोग है, 
नही ? 
[सूआन चले जाते है। विन्‍्ह अपने-आपसे कुछ बोलते 
हैं।] 
नर्स, तुमने सुना ? गैस का नाम ? अंग्रेज इसे एडामसाइट 
कहते है, अमरीकी इसे डीएम कहते हैं, ली ची, युद्ध का मेडि- 
कल मैनुअल नं ० 4 तो लाओ। 
[ली ची किताब लेने जाते हैं और भाओ आगे बढ़कर 
काम में सम्मिलित हो जाती है।] 
अगर तुम्हारा रोना-धोना समाप्त हो चुका है, तो फिलहाल 
तुम बैठकर नुस्खे लिखो। 
[किस अस्पताल के अन्दर भांकने की व्यय कोशिश 
करतो हैं ।] 
यह आप क्या कर रही हैं ? 
(चौंककर ) मैं-**मैं “ज़रा एक नज़र अपनी पोती को देखना 
चाहती थी। 
क्यों ? क्या आप डाक्टर हैं ! अगर आपने उन मन्‍्दे जूतों के 
साथ अन्दर जाने का साहस किया, तो मैं आपको अमरीकी 
एजेंट की तरह गिरफ्तार करा दूँगा ! 
(किताब के एक पृष्ठ को ओर संकेत करते हुए) पा गयी ! 
बह यहां है ! एडामसाइट, वेसीकेटरी गेस । 
[डाबटर वह पृष्ठ पढ़ते हूँ।मूआन दूई के आगे-आगे 
गाते हैं। थ्वान, प्रान दुआहु और खोयेन भाते हैं १] 
उन्होंने स्कूल को वरबाद कर दिया है। जंगली ! 
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किम : 


मूआन : 


मूमाज 
मारी : 


यूई 


बुई : 


ताम : 


बिन्ह : 


किम : 
माओ : 


ताम 


मूआन : 
ताम्र : 


कोई बच्चा भी घायल हुआ है ? 


: नहीं ।**“क्या बात है, कामरेड मूआन ? मुझे आप यहां क्यों 


लाये ? उस भयंकर मलवे से शायद में कुछ बचा पाती-- 
(अचानक कुछ याद करके ) हे भगवान, माइक्रोस्कोप ! नन्‍ही 
थाई उसे ले जाने वाली थी। 

[बह उछलकर भाग खड़ी होती है।] 
(उसे पकड़कर) वंठो ! 
आप नही समझते, कामरेड | हमने खुद वह माइक्रोस्कीप 
बनाया था-- 


: नें, क्या तुप कृपाकर ताम को लाओगी ? 


(काम फरती हुई) कामरेड ताम आज की बैठक में उपस्थित 
नही हो सकते ! 

(अन्दर से चीयते हुए) कामरेड मूआन ! आप उस रणचंडी 
की बात पर विश्वास न करें ! मैं निस्सदेह बैठक में सम्मिलित 
हूंगा ! बस, आप मुर्भे इस बिस्तर से**“ओह ! 

[मूआन ताम की मदद फरने अन्दर जाने को होते हैं। | 
बिना अनुमति के अन्दर जाने वाले को गोली मार दी 
जाएगी ! 

[मूआन लोट आते हैं ।] 
ली ची, तुम उस झूलसे हुए मौ-मी करने वासे योद्धा को 
पहियेदार कुर्सी में बंठाकर यहा ला दी । 
ताम को बया तकलीफ है ? गैस ? 
नही, नापम | 

[छो घो पहिएदार कुर्सो पर ताम को छाते हैं।] 


४ आशा है हि वह आदरणीय महिला, मेरी पत्नी, महा नहीं 


आयी है ? 

नहीं, जन-सेना पूरे दिन पहरे पर रहेगी। 

लेकिन बह विशेष आदरणीय महिला, याने मेरी पत्नी, मुझे 
देरने के लिए अपनी चौकी से भाग आ सकती है। अगर यह 
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साम : 


किम ; 

बूई : 
सूआन : 
खीगेन : 


स्नान 


ऐसा करतो है तो, कामरेड मूआन, आप उसे अपनी चौकी 
छोडकर भागने वालों की तरह गिरफ्तार कर ले। (ताम की 
बायीं आंख पर पट्टी बंधी है, इसलिए बड़ी मुश्किल से बह 
सहन की ओर देखता है।) चाची किम, आपको भगवान 
शान्ति दें ! 


४ ताम, यह तुमने क्या कर लिया ? तुम तो अपने को बहुत 


कुशल योद्धा कहते थे, और अव देखो, तुमने कंसे अबोध की 
तरह अपने को घायल कर लिया ! (वह उसके पटूदी बांधे 
सिर पर हाथ फेरती है।) 

ओफ़ ! आपको मुझे थपकना है, तो जरा धीरे-धीरे थफकों। 
मैं क्यों घायल हुआ, आपको वताऊं ? अपनी पत्नी के कारण 
जो आपकी भतीजी है । वह गर्भ बे कारण इतनी भारी हो 
गयी है, जैसे भरा हुआ बोरा/और क्यो ? 


४ अगर तुम्हें यहां बैठना है, तो तुम्हे चुपचाप बैठना होगा । 


अगर तुम बात करोगे, तो हमारे शान्तिपूर्ण काम में तुम जान- 

बूझकर खलल डालोगे और इस हालत में मैं तुम्हें एक शत्रु 

के एजेंट को तरह जेल में भरवा दूंगा ! 
[दूपेत फुर्तों से अन्दर आते हैँ, वह ढीला-ढाला पाय- 
जापा पहने हुए हैं, उनका ऊपर का शरीर नंगा है, सिर 
पर मुक्षित सेना का टोप है। उनकी छातो पर एक सब 
सशोनगन लटका हुआ है। हर आदमी उसके पास 
दोडकर जाता है।] 

तुम अच्छी तरह तो हो, दूयेत ? 

क्या ख़बर है, कामरेड दूयेत ? 

पूरी समिति यहां हाजिर है, कामरेड दूयेत । 

भैया दूयेत, अभी थोड़ी देर पहले मैंने महज एक रायफल से 

एक अमरीकी विमान के पेट में गोली मार दी थी और*** 


४ कामरेड दूयेत, मेरा प्रस्ताव है कि यह उहंड झूठा युवक जन- 


सेना से जान-बूझकर गलत ख़बर भेजने के लिए विकाल दिया 
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खीयेन 


बान : 
मूआन : 


माओ : 
दूयेत : 


थ्वान 


माओ : 
£ भरे, वह तो अम्धे के हाथ बटेर लगने की तरह या, मुझे खुद 


किम 


दूबत : 


क््मि 


जाए। वह जहाज मैंने मार गिराया था और"** 


: निकाल दिया जाए ! त्वान दूआझ, जन-सेना को हुक्म देने 


का विचार तुम्हारे दिमाग मे कहां से आया ? मुझें निकालोगे ? 
ऊंठनी के अप्राकृतिक बेटे ! 
कौन किसके माता-पिता का अपमान कर रहा है ? 
चुप रहो | तुम दो मेरे क्षेत्र के धब्वे हो ! तुम लोग 'हो-बो* 
युनिट के नाम पर कलंक हो ! 
कामरेड दूयेत, आप कुछ बिस्कुट लेंगे ? 
वेशक ! खामे के लिए ही तो हम लोग बँठक अस्पताल में 
करते है (अट्हास करते हू) यृनिए, कामरेड, एक नही, दो 
हवाई जहाज मार गिराये गये है। 

[हर आदमी उल्लास से बाह-बाह करता है।] 


४ डाकू निक्‍मन सुर्दावाद ! 
दूयेत : 


एक हवाई जद्दाज को (सखोयेन ओर पान दोनो कान लगाते 
है) इन दोनों कामरेडों ने मार गिराया था और दूसरे हवाई 
जहाज को (किम परेज्चान होकर अपना माम न लेने के लिए 
हाय हिलाती हूं ।) इन पचहत्तर वर्ष की वियतनाम की दादी 
ने मार गिराया ! (दूपेत उन्हें गोद में लेकर उठा लेते हूँ । 
दूसरे लोग उल्लाप्ष से चोसते हे ।) 

चाची किम, आपने हमे वयो न बताया ? 


मालूम नहीं था कि मैंने उसे मार गिराया है। 

ये सायकिल पर घर जा रही धी कि इन्होने सेतों पर झुकते 
हुए हवाई जहाज को देखा। ये सायकिल से उतरी और इन्दोंने 
हवाई जहाज को दाग दिया। फिर सायकिल पर चढी और 
घर की ओर चल दी। इस विपय में आप लोगों का क्‍या 
ययाल है । 


2 (विषय बदलने को कोशिश्न में) देखिए, मु्के जल्द-से-जल्द 


घर पहुचना था। मेरी पोती अकेली घर में थी । उसका धाप 
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दूयेत : 


मारो 


दूयेत : 


किम : 


दूयेत : 


किम 


याने मेरा बेटा मुक्ति सेना मे है ओर उसकी माँ, याने मेरी 
पुत्र-बधू जो गोरिल्ला सेनानिनी थी, पिछली गरमियों में मार 
डाली गयी थी। इसलिए मैं जल्दी-से-जल्दी घर पहुंची और 
वहां मैंने क्या देखा, आप लोगों को मालूम है ? मेरी पोती की 
साँस उखंड रही थी । वह जहरीली गैस का शिकार हो गयी 
थी। बेचारी पूपू*** 

मचमुच ? उसका वया हाल है ? 


: वह जिन्दा रहेगी। 
दूयेत : 


चाची किम, आप इन अन्ध-विश्वासी मूर्खों को बताइए कि 
आपकी उम्र में सायकिल पर चढना कैसा लगता है ? 


४ (अपनी हयेली से दुयेत फो मारती है) मैं तुमसे भी बेहतर 


सायकिल की सवारी कर लेती हूं 
आप हमें यह बताएं कि आपने बन्दूक चलाना कैसे सीखा ? 
(खोयेन और भ्रान वहां से खिसकना चाहते हैं, लेकिन दूयेत 
उन्हें रोरुते हुए कहते हैं) तुम दोनों वेठ जाओ और सुनो ! 
तुम लोग अपने को ही भारी तीरन्दाज्ञ समझते हो । 
अरे, मैं बन्दूक कहा चलाती हू | वह कोई बन्दूक चलाना हुआ 
मैं तो केवल घोडा दब्राना णानती हूं, वस । 
सुनिए, इन महिला ने ७० वर्ष की आयु मे पहली बार रायफल 
का स्पर्श किया | फिर रात को ये ब्लैतों मे जाती थी और वहां 
एक मोमबत्ती जलाकर उसके आगे एक लिफ़ाफ़ा खड़ा करती 
थी और वहां से छः कदम पीछे हट जाती थी । उस दूरी से 
निश्चान कैसा दिखायी देता होगा, आप लोग सोचिए--काले 
विस्तृत पर्दे पर रोशनो का एक बिन्दु। इस तरह इन्होने 
गोली दागना सीखा । इसलिए मैं एक सरकारी चेतावनी वी 
घोषणा करता हूं . निक्सन, सावधान, सायगान मत आओ, 
चाचो किम के हाथ मे एक रायफल है । 


£ कया कहते हो ? कहावत है कि जो मरने के नझदीक है, उसे 


काम-धाम बन्द कर देना चाहिए। मेरे बेटो, मेरे दिन तो इने> 
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दूपेत : 


किम : 
सब लोग : 


पिने हैं, मेरा लड़ाई में क्या उपयोग हो सकता है ? 

अच्छा, चाची क्रिम, छुआ! गाँव मे जब अमरीकी आये ये, 
आप उनकी कहानी हमें सुनाएंं। आपको तो मालूम है, वे 
बच्ची को घसीटते रहे थे'** 

दूयेत, मैं तुम्हें चेतावनी देती हू । 

सुनाइए, सुनाइए, चाची किम । 


£: सकोच न कीजिए, चाची किम । 
४ छ' गोलियों पे इन्होने सात अमरीकियों को मारा था । 


क्रिम : 


माओ : 
किम : 


माओ : 
बूयेत : 


त्ात + 


माओं : 
दूयेत 
मूआन : 


अच्छा, ऐसी वात है ? तो मैं कामरेड नग्रुएव थी माओ के 
विपय में कुछ स्पष्ट बातें कहना चाहुगी, जिसमे आप सबको 
सूव मज्ञा आएगा। सुनाऊं, माओ ? 
[माओ पोली पड़ जाती है। वह किम का मुंह अपने 
हाथ से बन्द फर देती है।] 
नहीं ! आप कुछ न कहे । आप कुछ भी नहीं कह सकती । 
(विजय की हंसी हँसकर) मधुमक्खी के छत्ते को मत छेड़ो, 
उसे छेडकर तुम शहद नही पा सकते, ऐसी कहावत है न। 
इस समय कहानो-वहानी कुछ नही ! बैठक की कार्यवाही 
शुरू हो । 
क्‍या वात है ? तुम्हारे साथ कोई धाघनी हो रद्दी है कया ? 
बया बात है, बहन माओ ? क्‍या तुम्हारी जिन्दगी से ऐसी 
फोई बदनामी की बात हुई है, जिसे तुम छिपाना चाहती हो ? 
जिन फामुक हंसी हँसता है ।] 
आप क्या याएंगे ? 


४ चावल, और क्या ? अब बैठक की बात हो, मुआन। 


अच्छा तो, कामरेड, आप लोग तँथार हो जाए। नव भौर 
कागज यहां सार्य । 
[इुयेत और मूआन नक्षयों का अध्यपन करने के लिए 
एक कोने में चले जाते हैं । माओ उस मेड पर जाती है 
जहा श० विन्ह काम में लगे हुए हैं । ली थो परणल- 
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बिन्ह : 


माओ 
विन्ह्‌ 


माओ : 


विन्ह 


विन्ह : 


नलियों को उनके सामने सजाते हैं | 
(बिता उसकी और देखते हुए) क्‍या बात है, काम पर आ 
गयी ? 


: वे खाना चाहते हैं । मैं उन्हें कुछ खाना दे दूं ? 
£ नहीं, खाना नहीं है ! 

माओ : 
किन्हू 


गोरिल्ला लोग थक गये है। 
गोरिल्ला लोगों को भोजन देने की जिम्मेदारी “हो-बो' गांव 
पर है, 'हो-बो' के अस्पताल पर नहीं । यह स्वमान्य नियम 
है कि गोरिहला लोग अस्पतालों की खाना पहुंचाते है, न कि 
यह कि वे लोग अस्पतालों का खाना चट कर जाते हैं। 
ठीक है, लेकिन आपको मालूम है कि हमारे पास काफी खाना 
है, और उसमें से हम कुछ दे सकते हैं। कामरेड दुयेत ने आज 
बड़ी ही जोरदार लड़ाई लड़ी है । 
[बह भांडार की चाप्ती बिन्ह से छुपाकर उठा लेती 
] 
दूयेत कान यह तुम्हारी याचना मुझे आवश्यकता से अधिक 
और बश्लील मालूम होती है । ठीक बताओ, क्या बात है ? 
क्या उससे शादी करने का तुम्हारा इरादा है ? 
[पस्ब लोग हेँस पड़ते हैं । बुई के अशिष्ट संकेत पर 
माभो जीभ विरा देती है।] 


£ ती यही चाची किम का गुप्त अस्त्न था ! माओ, यह सव कवसे 


चल रहा है ? तुम तो बड़ी गहरी निकलीं ! 

मैं अनिच्छापूर्वक ही भाण्डार की चाभी तुम्हें दे रहा हूं। (बह 
मेज्ध पर चामी नहीं पाते । माओ अपने हाथ में चाभी उठाकर 
उसे बजाती है।) भो, तुमने पहले ही चाभी चुरा लौ थी ! 
ठीक है, तुम्हें अपने प्रेमी को खाना बिताना है, तो घ्रूर 
जिलाओ ) लेकिन मेरो राय है, गोकि मैं जानता हूं, मेरी राय 
बिलकुल बेकार है, कि तुम कटोरों को भरते समय दरिया- 
दिली से काम न लेना । वह चावल रोगियों के लिए है, तुम्हारे 
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दूयेत : 


किम ; 
सब लोग : 


मिने हैं, मेरा लडाई में कया उपयोग हो सकता है ? 

अच्छा, चाची किम, 'छुआ' गाँव में जब अमरीकी आये थे, 
आप उनकी कहानी हमे सुनाएं। आपको तो मालूम है, वे 
बच्चों को घरोटते रहे थे *** 

दूयेत, मैं तुम्हे चेतावनी देती हु । 

सुनाइए, सुताइए, चाची किम | 


: सकोच ने कीजिए, चाची किम । 
४ छ गोलियों से इन्होने सात अमरीकियों को मारा था। 


किम : 


माओ : 
किम : 


मात्रो ; 


दूयेत : 
वास 


माओ : 
दूयेत : 


हे 


मुआन : 


मच्छा, ऐसी वात है ? तो मैं कामरेड नगुएन धी माओो के 
विपय में कुछ स्पष्द बातें कहना चाहूगी, जिसमे आप सबको 
खूब मज्ञा आएगा। सुनाऊं, माओं ? 
[माओ पोछी पड़ जाती है। यह किम का मुंह अपने 
हाय से बन्द कर देती है।] 
नही ! आप कुछ न कहे । आप कुछ भी नहीं कह सकती । 
(बिजय को हंसी हँसकर) मधुमक्सी के छत्ते को मत छेड़ी, 
उसे छेडकर तुम शहद नही पा सकते, ऐसी कहावत है न। 
इस समय कहानी-वहानी कुछ नही ! बैठक की कार्यवाही 
शुरू हो । 
क्या बात है ? तुम्हारे साथ कोई घाधनी हो रही है क्या ? 
क्या बात है, वहन माओ ? बया तुम्हारी ज़िन्दगी में ऐसी 
कोई बदनामी की बात हुई है, जिसे तुम छिपाना चाहती हो ? 
[ब्रान कामुक हंसी हँसता है ।] 
आप क्‍या खाएंगे ? 
चावल, और बया ? अब बेठक की बात हो, मूआन । 
अच्छा तो, कामरेड, आप लोग तैयार हो जाए। नवये और 
कांगज यहां लायें । 
[इमेत और मूआन नकझशों का अध्ययन करने के लिए 
एक कोने मे चले जाते हैं / माओ उस मेज पर जातो है 
जहां डा० विन काम में लगे हुए हैं। छी ची परख- 
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विन्ह : 


माओ : 
४ नहीं, खाना नही है । 


बिन्ह्‌ 


माओ : 
४ गोरिल्ला लोगों को भोजन देने की जिम्मेदारी 'हो-बो' गांव 


चिन्ह 


माओ : 


बूई : 
विन्ह : 


नलियों को उनके सामने सजाते हैं ।] 
(बिना उसकी ओर देखते हुए) क्या बात है, काम पर आ 
गयी ? 
वे खाना चाहते है । मैं उन्हे कुछ खाना दे दू ? 


गोरिल्ला लोग थक गये हैं। 


पर है, 'हो-बो' के अस्पताल पर नही । यह सर्वमान्य नियम 
है कि गोरिल्ला लोग अस्पतालों को खाना पहुंचाते है, न कि 
यह कि वे लोग अस्पतालों का खाना चट कर जाते है। 
ठीक है, लेकिन आपको मालूम है कि हमारे पास काफी खाना 
है, और उसमें से हम कुछ दे सकते हैं। कामरेड दूयेत ने आज 
बड़ी ही जोरदार लड़ाई लड़ी है 
[वह भांडार की चाभी विन्ह से छुपाकर उठा लेती 
है।] 


: दूयेत के लिए यह तुम्हारी याचना मुझे आवश्यकता से अधिक 


और भश्लील मालूम होती है । ठोक बताओ, क्‍या बात है ? 
बया उससे शादी करने का तुम्हारा इरादा है ? 
[सब लोग हँस पड़ते हैं । बूई के अशिष्ट संकेत पर 
माओ जीभ विरा देती है ॥] 
तो यही चाची किम का गुप्त अस्न्न था ! माओ, यह सब कवसे 
चल रहा है ? तुम तो वड़ी गहरी निकली ! 
मैं अनिच्छापूर्वक ही भाण्डार की चाभो तुम्हें दे रहा हु। (बह 
मेज पर चासी नहों पाते । माओ अपने हाथ में घाम्तो उठाकर 
उसे बजाती है।) ओो, तुमने पहले ही चाभी चुरा ली थी ! 
ठीक है, तुम्हें अपने प्रेमी को खाना खिलाना है, तो श्रूर 
खिलाओ ! लेकिन मेरी राय है, गोकि मैं जानता हूं, मेरी राय 
बिलकुल बेकार है, कि तुम कटोरों को भरते समय दरिया- 
दिली से काम व लेना। वह चावल रोगियों के लिए है, तुम्हारे 
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शथ्वान : 


मुआन 


दूयेत : 


लडके-दोस्तो में बांदमे के लिए नहीं है ! 

[माओ बुरु्त अपने काम में यो जाती है।]] 
देखिए, कामरेडो, मेरी नर्स चोर है ! 

[वह भी अपने काम में यो जाते हैं।] 


- तो हमारी बैठक शुरू हो। यही जमीन पर बैठ जाएं । 
: मैं अधिक महत्त्वपूर्ण काम में व्यस्त हूँ । तुम लोगों को तो 


केबल कायणों को शोपना और बन्द कर देगा है । 


: बया मुझे कोई यह बताएगा कि इस पागल के हाथों रोगियों 


को क्‍यों सौपा जाता है ? यहां आइए ! 


: (आकर) अच्छा, तो फिर जल्दी ग्रत्म ऋरो। क्‍या तुमको 


मालूम है कि वनोरोसिस क्‍या होता है ? 


; नहीं । 
विन्ह 


मुझे मालूम था कि तुम्हे मालूम नही होगा। यह तुम्हारे समझ 
से परे है। बदोरोसिस फ़यलों कया एक रोग है जो अमरीकी 
अधिकृत 'गी रिन्‍्ह! प्रान्त मे, सीन वर्ष पहले, शुरू हुआ था। 
मेरी यह पक्की राय है कि अमरीक्षियों ने जानन्यूझकर इस 
रोग को फताया है। इस समय मैं बसोरोसिस से लड़ने के 
लिए एक धुआं देनेवाली चीज की खोज में लगा हुआ हूँ । 


: मेरा विश्वास है कि आपको अपनी आवाज से बहुत प्रेम है ! 


कामरेडो ! आज सुबह की बमबारी अमरीकियो का साधा- 

रण, व्यर्थ की हत्या का खेल नहीं था | आज सुबह बडे सवेरे 
उन्होंने बड़े ऐमाने पर युद्ध छेड दिया है। वे आज रात तक 

“हो -बो' पहुंच जाएगे । नवशे को देखें । 

**"मैं नक्शे नही पढ़ सकता, कामरेड 





: मुझे इसे नक्शा पढ़ना मियाना चाहिए था, लेकिन कामरेड, 


इधर समय ही नही मिला । 

यह बेकार का और कायरतापूर्ण वबहाता है। स्वान, तुमने खुद 
चाची किम के पास जाकर क्यों न सीखा ? इन्होने तुम्हे सिखा 
दिया होता। (थ्वान कोई जवाब नहीं देता, इस कारण दुपेत 
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“किम : 


दूयेत : 


किम : 


दुयेत : 


का चेहरा गुस्से में लाल हो जाता है )) कामरेड थ्वान, तुम 
अपने को वियतनामी जन-सेना का सदस्य कहते हो ! तुम्हें 
अपने पर शर्म नही आती ? 
अब यह सीख लेगा, आप चिन्ता न करें ! यह सीखने के लिए 
कह रहा है, है न, थ्वान ? हमे इसे क्षमा कर देना चाहिए। 
आख़िर यह एक किसान है, किसान का बेटा है। पिछले वर्ष 
ही तो दूई ने इस लिखना-पढ़ना सिखाया था | 
मैं भी एक किसान और एक किसान का वेटा हूं । यह एक 
दम्भपूर्ण बहाना है । कामरेड थ्वान, तुमने अपने कर्त्तव्य की 
अवहेलना की है, इस गम्भीर अपराध के लिए*** 
(दृढ़ता से) रुको, मैं कहती हूं ! (ज्ञरा हहरकर) इसका 
बेटा आज ही मरा है। 
(घक्‍्का खाते हैं ओर अचानक आंखों में आ गये आंसुओं को 
बलात रोकने की कोशिश फरते हैं )) क्‍या जूई***मर गया ? 
“ओह, मुझे यह कैसे मालूम होता ? **'मुझे ज़रूर***“थ्वान, 
मेरे बड़े भाई-*“मुझे विश्वास है कि तुम नवशे पढ़ना जल्दी 
ही सीख लोगे ।"**अब सब लोग नक्शे की ओर देखें। मुक्ति 
सेना १७३वी अमरीकी दस्ते से यहां लड रही है--त्नाहः 
बाड़ में । कास्त्ो दस्ते, यानी 'हो-बो' की गोरिल्ला-सेना को 
आदेश दिया गया है कि वह हर कीमत पर अमरीकी पैदल 
सेना को पूर्व में रोक रखे । यह अमरीकी सेना “आन फू खान 
से भागे बढ रही है। इस बीच अमरीकियो का तीसरा दल 
सीधे 'हो-बो” की ओर बढ़ा आ रहा है। इसीलिए यह बैठक 
बुलायी गयी है। तीसरे अमरीकी दल में प्रथम चलायमान 
घुड़सवार, जंगल की सेवा २२, टैंक आदि से मज्जित उपसेना 
२ और द्वितीय नो सेना के कुल मिलाकर २५०० कौजो हैं । 
उसकी शक्ति का यह हिसाव हमने लिख रखा है और मैं 'हो- 
बो' समिति के अध्यक्ष डा० वान विन्हर को सौंपता हूं । 
[समाझ सबके सामने सात से भरा एक-एक कटोरा 
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विन्ह : 


बूई : 


त्रात : 
खीगेन : 


त्रान 


खीगेन : 


चान : 


बिन्ह्‌: 


खीयेन ६ 
विन्ह्‌ : 


रफतो है (] 
अरे, में इसे अपने पास नही रखूगा ! किसी बेपवरी के क्षण 
में मैं इमे लेम्प जलाने के लिए इस्तेमाल कर डालूंगा | इस- 
लिए “नर्स ! इसे ले लो और अपने ब्लाउज में रपलो । 
अगर तुम इसे थो दोगी, तो मेरा कोर्ड नुकसान न होगा, 
बल्कि मुझे तो कुछ फायदा ही होगा । तुमने अगर इसे सो दिया, 
तो मैं तुम्हें बन्द करवा दूगा (“और इन छोटे-छोटे कदोरों 
में तुमने भात के पहाड क्‍यों बना रखे हैं ? कया हमारे यहां 
युद्ध हो रहा है कि नही हो रहा है ? अच्छा, आगे कहें, 
कामरेड दूयेत ! 
मेरा एक सवाल है। अगर कास्त्ो दस्ता पूर्व घी ओर घला 
जाएगा, तो 'हो-बो' में कोन लड़ेगा ? 
जन-सेना लड़ेगी, और कोन लड़ेगा ? 
वेशक ! जब मैं नपनी विश्वासपात्र रायफ़ल के साथ छड़ा 
हैंगा।** 


४ नहीं ! मेरा ऐसा खयाल नही है । अगर यह अपनी रायफल 


लेकर यड़ा होगा, चाहे वह विश्वासपांत्न हो, यान हो, तो 
'हो-बो' के लिए कोई आशा नही ! 
हां, 'हो-वो' को जाशा तो तुम हो ! और तुम्हारा बाप भी, 
जो 'मीका्ड' का सबसे बड़ा पियक्‍कड था, अपने दिनों में 'हो- 
थो' की आशा था ! 'हो-बो” की आधश्यातों तुम्हारे खानदान 
की चीज़ है! 
सबके सामने मेरे पिता का अपमान ही रहा है, कामरेद 
अध्यक्ष ! 
इन दोनों को बंठक से अम्नी निकाला जाता है । चलो, उठो, 
भागों यहा से ! 

[धान और सखीयेन भपमभोत होते हैं ।] 
आपका क्या सतलब है ? 
तुम अध्यक्ष की आज्ञा का उल्लंघन करते हो ? 
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किम : 
बिन्ह : 
किम : 
त्वान : 


चिन्ह 
किम 


दूयेत : 


श्वान : 


४ (अपने सिर पर मुटठों तानकर) ऐसी फासीस्ती आज्ञाओं 


का 


४ चुप रहो ! (तज्रान दब जाता है) वेशक फासीस्ती ! तुम झग- 


ड्रालू किसान, न वर्गे-चेतना, न कोई सैद्धान्तिक समझ ! 
मिट्टी के घोंघे, गन्दगी के ढेर, प्रतिक्रियावादी, धोखे-बाज, 
अमरीकी ! 

(अद्ट॒हास करके) वे क्षमा मांग रहे हैं, कामरेड अध्यक्ष ! 
इनके मुंह से तो ऐमा मैंने कुछ भी नही सुना है । 

क्षमा मांगो । 

मुझे क्षमा करें ! 


: वह दूसरा क्षमा नहीं मांग रहा है ! 

४ चलो, मांगो ! 

खीयेन : 
बिन्ह्‌ : 

+ मैं कह रही थी कि जन-सेवा शायद २५०० अम रीकी नौसेना 


मुझे भी क्षमा करें ! 
बैठ जाओ ! अब जो बोल रहे थे, वे बोलें । 


और टैकों से लैस सेना से न लड सके । फिर “हो-बो' की रक्षा 
कौन करेगा ? 

मैं योजना को ठीक-ठीक आपके सामने रखता हूं । लाल झंडा 
का सुझाव है कि “हो-बो” पहले अपनी रक्षा नही करेगा, 
बल्कि शान्ति से आत्म-समर्पण कर देगा और इन्तज़ार करेगा। 
लेकिन वे मार डालेंगे *** और वच्चे मार डाले जाएंगे***हमारा 
यह सुन्दर गांव, जिसका निर्माण हमने अपने खून से किया 


४ मेरा यह विश्वास नही है कि जनता का खून कभी भो सूखेगा ! 


हम फिर 'हो-बो' का निर्माण कर लेंगे । 


: लेकिन क्या कास्त्ो दस्ते के लिए पूरव जाना आवश्यक ही है ? 
५४ यह आवश्यक है, मेरी छोटी बहन ! हमारा स्तालिनग्राद 


दस्ता 'थाऊ दाऊ माय' जंगल से होकर तेजी से चला आ रहा 
है । लेकिन इसे कुछ समय लगेगा । और जब तक कि स्तालिन- 
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कि योजना को गुप्त रखा जाए । 
बुई : मैं सहमत हू । 
त्ञान : कोई भी क्षुद्र व्यक्त जो एक ग्राम समिति की बैठक मे गुप्त 
सैमिक कार्यवाहियो के विषय में बहस करना चाहता है, 
निश्चय ही वहू एक दोगला आदमी होगा । 
खीयेन : मैं अध्यक्ष का ध्यान इस बात की ओर आवर्षित करना 
चाहता हूं कि यह आदमी भेरे पिता वी नैतिकता पर उमली 
उठा रहा है । 
विन्ह : (उनको बात की ओर घ्यान न देकर) कामरेड ताम, आप 
अपनी राम दें । 
[ताम कोई जवाब नहों देता । माओो उस पर भुक कर 
उसको जाँच करती है] 
मभाओ : हे भगवान, यह तो वेहोश हो गया है। 
बिन्ह . (फूदकर) आप लोग ये बैठक करके मेरे रोगियों की जान ले 
रहे है 
[थे उत्तकी पहियेदार झुर्सो को ढरैलकर अन्दर ले जाते 
हैं। माओ उनके पीछे-पोछे जाती है | दरवाजे पर 
रुकफर बिन्ह कहते हैं*** ] 
विन्दू : कामरेड किम मेरी जगह पर अध्यक्षता करेंगी । 
दूयेत : कामरेडो, उन लोगो के साथ एक मार्ग-दर्शर है और वे जंगल 
से होकर करीब आधी रात को यहा पहुंचेंगे । आप लोग अपने 
सारे अस्त्न-शस्त्र छिपा लें, कामरेड किम उन्हें संभालेंगी। मैं 
साफ-साफ बता देना चाहता हूं कि आप लोगों को भयंकर 
यातना भोर हिंसा का सामना करना पड़ेगा। लेकिन, कामरेडो, 
ये हत्यारे तो यहा या और कही जानें लेते ही ॥ आप लोग 
यह वात याद रखें कि उनकी मार को अपने सिर पर लेकर 
आप लोग दक्षिण वियतनाम के अन्य यावों के लोगो की जानें 
बचा रहे है | गव॑ के साथ आप यह याद रखें और बाजों की 
चरह सीटी बजने का इन्तज्जार करें। मुआम मेरे साथ जाएंगे 
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स्वान 


जे 
हर 


और विलकुल ठीक समय पर हम लोग त्लैक के नेतृत्व में हमला 
करेंगे । कामरेडो, भ्ोरिल्ला किसानिनों के गर्म से उत्पन्न 
होते हैं और उनका जीवन किसानों से उसो प्रकार प्रवाहित 
होता है, जमे पहाड़ो से नदी । आप लोग हम पर विश्वास 
रखते है और अपना सर्वस्व बलिदान करने के लिए तैयार हैं, 
वयोकि आप लोगों का विश्वास हम पर है। आप लोगों के 
इस विश्वास के कारण हमे ऐसा गे और उल्लास महसूस हो 
रहा है कि मैं कास्त्रो गोरिल्ला सेना के दस्ता-सैनापति काम रेड 
हैक और प्रत्येक गोरिल्ला की ओर से आप छोगों को एक 
गम्भीर आश्वासन देता हूं कि उन २५०० अमरीकी डाकुओं 
में से एक भी 'हो-बो' से जीवित लौदकर नहीं जाएगा। 
राष्ट्रीय मुक्त मोर्चा जिन्दावाद ! अध्यक्ष हु थो जिन्दाबाद ! 
स्वतन्त्र वियतनाम ज्षिन्दाबाद ! 

[ये नारे धीमी आवाज़ में दिए जाते हैँ ओर जबाब फे 

लिए नहीं हैं।] 

: बागस्त्ों मोरिल्ला दस्ता जिन्दाबाद ! दल-सेनापति कामरेड 
दूयेत जिन्दाबाद ! 

) दस्ता सेमापतति कामरेड त्वैक जिन्दावाद ! *““ज़रा पानी दो । 
क्षपने जीवन में मेरा यह सबसे लम्बा भाषण था। 

[भाओ आती है भोर पानों के लिए जातो है। 
विन्ह भी तुरन्त आ जाते हैँ सौर वगम पर बंढ जाते 
हैं।] 

४ हर आदमी अपनी-अपनी चौकी पर पहुंच जाए। सभी 
हथियार, झण्डे, बिलले और काग्रज-पत्ष एक घन्‍्टे के अन्दर 
किसान मोर्चा कार्यालय को पहुंचा दिए जाय॑ । बूई, मेरी 
नन्‍ही बेटी, तुम समिति के हर सदस्य के पास जाओ भझौर 
उनके यहा से हथियार और कामज-पत्र उठा लाओो। तुम 
मेरी सायकिल से सकती हो । + 

४ नही, नहीं |! सायकिल आप जैसी जवान महिलाओं के जिए 
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खीयेन : 


ध्वान 


खीयेन 


श्वान * 


दूयेत 


श्वान 


दूयेत * 


किम 


जरूरी है। बडे भेया दूयेत, आप घुश रहे ! अगर अमरीकियों 
ने मेरे साथ बलात्कार न किया, तो में स्वस्थ और प्रमन्‍त 
रहूंगी ओर आपके लौटने पर आपका स्वागत करूंगी । 

[हर बादमी हंसता है । घुई जाती है ।] 
कामरेद दूयेत, आप कोई भी घिन्ता न करें, जैसे ही आप 
सीटी वजाएगे, बाज झपट्टा मारेंगे । 


: भाई दूयेत, मेरा सुझाव है कि आप इस आदमी की घमंडपूर्ण 


बातो पर ध्यान न दें, क्योकि जैसा कि अनुमव है, युद्ध-भूमि 
में इस आदमी के काम शन्नुओं को ही सहायता पहुंचाते हैं, 
हमे नही । 
अच्छा ! और मेरा सयाल है कि सभी हवाई जहायों को 
तुम्हारे उस मृत बाप ने ही मार गिराया है, जो कि जिसे की 
सभी औरतो के लिए चाहे वे बवांरी हो या विवाहिता, एक 
आतंक था । 
दोनो झगड़ते हुए, देह भांजते हुए, एशिया के 
गांवों के खाये-पिय भले किसानों फी तरह बाहर 
जाते हैं] 
मैं आपको वचन देता हू कि मैं नक्शे पढ़ना सीय लूंगा। 


: सुनो, बड़े भेया, मुझे वडा अफसोस है। मुझे उस तरह तुम्हें 


नहीं डाटना चाहिए था, जबकि तुम्हारा बेटा, मेरा ननहां 
जूई***“खेर, मुझे माफ कर देना, क्योकि आज मैं खुद अपने 
होश मे नहीं हूं । 


: मुझे मालूम है। आपकी वह गूँजने वाली हसी आज सुनाई 


नही पडी, भेया ! क्‍या बात है ? 
मुझे अमी खबर मिली है कि अमरीकियो ने 'नाथ कान! मे 
पिछले हप्ते मेरे भाई को मार डाला है । 

[ध्वान गले मिलकर जाता १] 
(मूआन और दूयेत का एक-एक हाय पकड़कर) तुम दोनों 
हर चीज़ पर पूरा ध्यान रखो। तुम्हे पूरा सावधान रहना 
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चाहिए। तुम सोरों को झपने दिमाग पर थोड़ा ज्यादा ग़्रूर 
है। तुम सोगों को यह दात याद रखनी चाहिएशि जो 
योरिल्ला मार जाता है, वह श्रेष्ठ गोरिल्सा नही होता । श्रेष्ठ 
गोरिल्ला तो हर हालत में झ्ठुओं से अपने रो बचा हो लेता 
है। 


मृजान : यहू तो आप शिलकुत्त नयी बात कह री हैं। हमारी युद्ध 
पुस्तक में यह बात नही है । 
किम : ऐसा नहों हो सकता । हाँ, यह दूसरो बात है कि मेरी इस 
बात को उन्होंने कही अधिक विद्वत्तापुर्ण शब्द में लिया हो। 
भला किसी गोरिल्ला की ग्द को भी दुश्मन क्यों पाएं ?ै जय 
गोरिल्ला हमला कर तो कया दुश्मन को एक भी गोली पाने 
का अवसर मिलना चाहिए ? हगिश नही । इसलिए गोरिएणा 
मगर श्रेष्ठ है तो वह फभी भो नही मारा जा सफता | महू 
बात उसी तरह साफ है, जेसे शिसी मुद्धिमाग का पेहूरा 
[अचानक ये शाओ को पूपेत का इ्शजार करते ऐप 
लेती हैं। तय थे मूआन को लेएर बहागा मगाती हुई 
यहां से हट जातो हैं।] 
सुनो, मूआन, मुझे तुगरो अगेले मे पुछ बारें करनी हैं। 
माजो : क्‍या तुम 'आन फू काहन' तय जाओगे ?ै 
दूयेत : यह बताने की मुझे अनुमति नहीं है । 
माओ ४ मुझे एक विस्तोत चाहिए। 
दूयेत : बयों ? 
भाओ : अगर फोई अगरीकी मुझे; छुप तो है उराशा सिर उड़ा देना 
चाहती हूं । 
दूयेत ; (हँसता है) उगके याद बया होगा, गेरी प्यारी लड़फी ? 
तुम्हारे व्यविद्॒गत प्रतिष्ार थी कीमत पूरे गांव को पूग से 
चूकाना पड़ेगा । 
मा ; तुम्हारा गया मरालब है ? बया यलाहकार किये जाने « 


हमे उन्हें गठी मारना चाहिए ? 


अजेा दि 4 


दूयेत : 


माओ : 
दूयेत : 
- क्या तुम मेरी ओर से कामरेड तक से निवेदन करोग्रे कि वह 


माओ 


दुयेत 
माओ 


दूयेत 


वेशक, हम उन्हें मारेंगे ! हम सब लोग मिलकर उन्हें मारेंगे 
जब समय आएगा । लेकिन कोई अकेले किसी अमरीकी को 
नहीं मारेगा । यह निर्णय हो चुका है कि जब तक वह समय 
नहीं आएगा, हम उन्हें नही मारेंगे, नहीं **? 

बहू समय कब आएगा ? 

यह बताने की मुझे अनुमति नही है । 


जितनी जल्दी हो सके यह काम करें ? शायद उन्हें इस बात 
का एहसास नही है फि अमरीकी अधिक्वत क्षेत्रों में खासकर 
जवान औरतों को कंसे सतरे उठाते पड़ते हैं ॥ वे विवाहित , 
नही हैं न ? 


: नहीं। 
: हा, मैं समझ सकती हू ! अविवाहित लोग यह बात बिलकुल 


नही समझते । उदाहरण के लिए तुम***तुम भी नही समझते । 
माओ, मैं तुम्हारा सन्देश अपने सेवापति तक पहुंचा दूंगा । 
जरा इधर आओ। 

[बह उसे अपने हूम्ये-लम्वे हायों में एक बच्चों की 

तरह ले लेते हैं १] 
मैं तुम्हे एक कहानी सुनाता हू, एक छोटी-सी बाहानी। कुछ 
हफ्ते पहले एक दिन कामरेड तैंक, मूआन और मैं भिक्षुओ 
के भेष में 'चू छी' शहर घूमने गए। वहा हम एक अमरीकी 
अफसरो के बलब के प्रास पहुचे । गर्मी बहुत थी, इमलिए 
उन्होने कमरे कौ दो खिडकियो पर से वालू के बोरे हटा दिए 
थे। हमने एक खिडकी से अन्दर देठा | वहाँ दीवार पर आघा 
दर्जन छोटी-छोटी, सिक्ुडी हुई चीजें टंगी थी, जो मुर्भ चमड़े 
की थैलियों-सी लगी। त्नैक ने अपने भिक्षा-पात्र में एक नन्‍हा 
कंमरा रख छोड़ा था, उन्होने उन चीजो की तस्वीर खीच 
ली। तुम उसे खुद देखो। (चूतड़ की जेब से एक तस्वीर 
मिकालकर दिखाते हैं) यह क्‍या है, तुम बता सकती हो । 
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बिन्ह : 


दूपेत : 
विन्ह : 


(माओ सिर हिलाती है) ध्यान से निरीक्षण करके हम इस 
परिणाम पर पहुंचे हैं कि ये औरतों की छातियां हैं। 
[माओ भय से मुंह खोल देतो है।] 
तुम डर गयीं ? कामरेड माओ, क्या जो तक तुम अपनी 
सारी कमजोरियों को दूर नही कर पायी हो ? वियतनाम की 
औरतों को अब डर से क्या लेता-देना है, मेरी दोस्त ? अम* 
रीकियों ने उन औरतों को छातिया काठ डाली है जिनके 
साथ उन्होंने बलात्कार किया है और उन छातियों को इनाम 
के तमगों की तरह दीवारों पर टाग रखा है। आंसू भौर 
कापते हुए दिल आज मूर्खो के मज़ाक वी तरह मालूम होगे । 
तुम्हें जानना चाहिए कि त्ेंक को अच्छी तरह मालूम है कि 
हमारे यहां जवान औरतों पर क्या वीत रही है ! विदा, मेरी 
प्यारी, हम जल्दी ही फिर मिलेंगे । 
(डा० बिन्‍्ह की मेज्ञ पर जाते हैं।। 
हम अब चलते हैं डाक्टर । सावधान रहिएगा। आपका 


मिजाज़ ज़रा गर्म है। वे जो भी करें, आप गोली न चला“ 
इग्रेगा । 


: ये गोती कैसे चला सकते है? आपका खयाल है कि मैं 


रायफरलें इनके पास रहने दूगी ? 


: कामरेड स्रंक आपसे स्वय सम्बन्ध स्थादित परेंगे। वे बताएगे 


कि आपको लडाई कब शुरू करनी है । हम अमरीकियों को 
दो भागों में बाट देंगे और उन्हें अलग-+लग नप्ट करेंगे । 
(टरूयेत पे घूरते हैं) क्यो, शुद्ध जल की जगह हम वर्षा का 
जल इस्तेमाल नहीं कर सकते ? 

(घोंकरूर) कया ? 

मुर्के बचोरोमिस के इलाज़ के लिए शुद्ध जत की आवश्यकता 
है । लेडिन आपदा शानदार देश-भवितपृर्ण संघर्ष ऐसा है कि 
शुद्ध जल एक वर्ष में भी प्राप्त करने वी आशा व्यर्थ है-- 
लगता है हि आप लोग अरना ही समय सेते हैं । यह क़रीब- 
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क़रीब बदनामी की बात है कि आप लोग अपढ़ सूज़ाकी 
अमरीकियों के एक झूण्ड की भगाने मे दर्त्ियों साल लगा रहें 
हैं । इमलिए मैं वर्षा का जल इकट्ठा करने की सोच रहा था, 
ताकि'*“अरे, मेरी नर्स कहाँ गयी ? क्‍या वह दूथेत के साथ 
जंगल में चली गयी ? (अचानक दूयेत को देखकर) ओ, तुम 
तो यहाँ हो ! मुझे एक क्षण के लिए ऐसा लगा कि तुम मेरी 
नर्स को भगा ले गये ! और मेरी नर को जरा देखो, क्या 
यह अपने में है ? सुनो, नर्स, क्‍या तुम मुझे वता सकती हो 
कि तुम वर्षा का जल इकट्ठा करने की क्‍यों नहीं सोच रही 
हो ? आपिर मैं ही सब कुछ क्यो सोचूं ? 
माओ : कितनों झर्म की वात है, डाक्टर, शायद आपने कामरेड दूयेत 

की बातें सुनी ही नहीं । यहां पूरे युद्ध पर बहस हो रही 
थी और आप'** 

बिन्ह : कामरेड दूयेत को युद्ध की चिस्त्रा है, मेरे लिए तो चिन्ता का 
विपय बनोरोस्चिस है । श्रम का क्रान्तिकारी विभाजन यही 
तो है! 

[दुपेत, मूआन मौर फिम हंसते हैं] 

दूयेत : हम जा रहे है, कामरेड विन्ह ! 

विन्ह ; अच्छा, लेकिन एक मिनट । प्िग्रेट लोगे ? 

दुयेत : अगर तम्बाकू के सूखे पत्ते मे आपका मतलब है, तो नहीं। 

बिन्‍्ह : क्‍या मजाक की बात करते हो । मैं तुम्हे रूसी सिग्रेट दे रहा 
हैं. मारवोर्का । चूंकि तुम जगलो मे हमारे पवित्र किन्तु घृणित 
पूर्वजों की तरह रहते हो, इसलिए तुमने ऐसी सिग्रेटे देखी 
भी न होगी । ये सिग्रेटें एक अर््ध-औपनिवेशिक पिछडे हुए 
देश के किसानों की कल्पना के भी परे है । (दूयेत एक प्िग्रेट 
लेते हैँ) लो, ले लो, तुम ललचायी आँडो से देख रहे हो, प्री 
डिब्वी ही ले लो। मूआन, तुम यह डिब्बी लो ।*** अच्छा, 
ये पाच, सात, आठ, अच्छा, मैं झिक-झिक नही करूंगा-- 
गोरिल्लो के लिए ये दसो डिब्बियाँ ले लो | उनसे कहना कि 
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किम 


मूमान : 
किम : 


किमि : 


माओ : 


महान सोवियत जमता ने ये सिग्रे्टे 'हो-बो” अस्पताल के 
रोगियों के लिए भेजी थी, लेकिन अस्पताल के महा उदार 
डाकढर ने इन्हें गोरिल्लों को दे दिया । और कामरेड त्लेंक के 
लिए यह पाइप'““अरे, कहाँ पड़ी है कमवख्त**“यह रही वह 
पाइप और तम्बाकू को थैली, यह ज॑कोसलोवाकिया की जनता 
की भेंट है। तुम अव तुरन्त चले जाओ, वर्ना, मैं पूरा अस्पताल 
ही तुम लोगों को दे डालूँगा ! इस समय मुझे अचानक उदा- 
रता का दौरा आया है ! 


: यह बहुत ही अच्छा रहा, ठुग लोगो को जंगलों में ये सिग्नेटें 


कहाँ मिलेंगी ? और कामरेइ ल्लैक को ये सिगार भी दे देना, 
दे दोगे न ? उनसे कह देना कि ये सिगार अमरीका की जनता 
की भेंट हैं । 
आपका कया मतलब है? 
पिछने हपते मैंने इन्हे 'ठूआ' मे एक अमरीकी अफसर की 
जेब में पाया था | एक तुम लो, तुम दोनो पी लेना, वाकी 
कामरेड ब्रेक को दे देना । बूढे लोग कहते हैं कि बूढा दिमाग 
जानता है कि क्या करना है, क्योकि वह जवानों से तिगुना 
अनुभवी होता है। कामरेड त्ेफ को मालूम है कि इन सिगारों 
का कया करना है| तुम लोग इसे रास्ते में मत पीना, में 
सावधान कर देती हूँ। 
[मूआन ओर दूर्येत बाँध से होकर, नदी के पार जंगलों 
की ओर चले जाते हैं । किम माओ को अपनी गोद में सटा 
लेती हैं, माओ अपनी आंपों से घहते आँसुओं को रोकने 
की कोशिश करतो है। ] 
रो लो, मेरी नन्‍्ही बेटी, अच्छो तरह रो लो ! रोने मे कोई 
शर्म की बात नही, क्योकि रो सेने के बाद, मैं जानती हूँ, तुम 
अमरीडी डाकुओं को कुत्तों की तरह गोली से उड़ा दोगी ! 
नही, मैं अब कभी भी न रोऊंगी ! आँसू मू्खों के मझाक की 
तरह सगते हैं ! 
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किम : यह आतक समाप्त होगा, मेरी नन्‍्दी बेटी, क्योकि पूरे संसार 
के पैमाने पर डाकुओं के दिन करीव-करीब लद गये हैं । घानों 
के प्रेत्त फिर बालियो से लद जाएँगे, माताओं के पाँव फिर 
भारी होगे और हो भी मिनन्‍्ह का चेहरा, जो आज अऊुद्ध है, 
फिर मुस्कराएगा | अब हमें तुम जवान लड़कियों की जल्दी 
शादी कर देनी है । 
माओ : (बवारियों की लज्जा से) जाइए ! 
किम : (गम्भीरता से) हमें बच्चों की जरूरत है, मेरी नम्ही बेटी ! 
हत्यारे कितनो को ही मार रहे हैँ। फिर खेतों और लडाई 
के मेंदानों में कोन काम करेगा ? जल्दी ही हमारा देश 
वियतनाम फिर मजबूत, हृट्टे-कटटटे जवानों की माँग करेगा 
और वियतनाम की माँओं को उस नांग की पूर्ति करती पड़ैगी। 
दुयेत तुमसे ब्याह करेगा । मैं बूई ओर मूआन के ब्याह की 
भी सोच रहो हूं, लेकिन मूआन इस वात पर कान ही नहीं 
देता। उसकी पत्नी कितनी सुन्दर थी ! अमरीकियों ने, तुम 
तो जानती हो, उसे मार डाला था, और अब मूआन क्षिमी 
लड़की की ओर नजर ही नही उठता, कंसा चिड़चिड्डा और 
हठी हो गमा है वह लडका ? फभो-कभी में सोचती हूँ कि 
बूई के साय त्रैक का ब्याह कर दू, लेकिन पहले मैं त्रैंक को 
अपनी आंसो से देख लेना चाहती हूँ कि रही उसकी उम्र 
बहुत अधिक तो नही है । देखो तुम लोगों को मरने में पहले 
वियतनाम के लिए बच्चे जन तेमे है । तुम शान्त होमो ! अब 
मैं जाऊँगी, कितना काम करना है ! 
[कोने से सायफिल उठाकर थवह्‌ जाने छलूगतों हैं। 
ली ची उनकी पोती पृषु को अपनी गोद में लाते हैं, उसकी 
आँखों पर भारी पट्टियाँ बेंधी हैं। लो ची घुस्कराते हैं 
और किम की ओर संकेत करते हैं कि धच्ची को जरा 
प्यार कर दें ।] 
पूृप्‌ : दादी ! दादी, तुम कहाँ हो ? 
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किम 


किम : 


£४॥ 


पृ 
: जब तुम मेरे साथ बाहर चलोगी तो क्या करोगी ? 
पद 


किम 


किम 
प््प 


किम 


विन्ह : 


[इस पर कई युद्धों की दीरांगनश, अमरीकी नौ- 
सैनिकों के लिए आतंक, किस एक्सुयेन की आँखों से 
अचानक आँसू फूठ पड़ते हैं। लेकिन वह बच्ची से बात 
करने के पहले अपने पर कायु पा लेती हैं । वह साथ- 
किल एक ओर खड़ी कर देती हैं और बच्चे को गोद में 
लेने को होती हैं, तो उनको छात्ती पर लटका रायफ़ल 
बीच में आ जाता है । वह रायफ़ल का कुन्दा एक ओर 
फर देती हैं और बच्चो को अपनी छाती से छगा लेतो 


!] 
: यह तुम्हारी दादी रही, मैं ही हूँ, पूपू ! 
विन्ह : 


(चोखते हैं) किस अपराधी ने इस बच्ची को बिस्तर से उठाया 
है ? निस्सन्देह वह मेरी मू्ख नस ही होगी। 

[ली ची बच्ची फो लेने आगे आ जाते हैं ।] 
अच्छे वनो, पृूपु, है न ? जब तुम्हारी आँखों पर से पट्टी खुल 
जाएगी, तो तुम रायफ़ल लेकर वाहर जाओगी | है न ? 


: जब मेरी आँखों से पट्टियाँ खुलेंगी तो मैं अपनी मां को देखंगी 


न? मेरी मां कहाँ है ? 


: माँ ? तुम्हारी माँ तो तुम्हारे पास सही आ सकती, मेरी 


प्यारी बच्ची ! तुम्हारी माँ को किसने मारा था २ 
अमरीकियों ने । 


अमरीकियो को माहंगी। 


४ यह ढीक हैं। 
: मैं अमरीकियो को मारूगी तो माँ मेरे पास आकर मुझे गाना 


सुनाएगी ने ?ै 


£ हाँ, पूपू, जब तुम बहुत-सारे अमरीकियों को मारोगी, तो 


सुम्हारो माँ आएगी और तुम्हें गीत सुनाकर सलाएगी। 
अगर बच्ची को तुरन्त उसके बिस्तर पर न पहुँचाया गया, तो 
मैं खुद गाने लगूंगा और मेरा स्वर किसी को भी पसन्द न 
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आएगा। 
[छो चो पूष को मन्दर ले जाते हैं ।] 
किम : यह अपनी माँ का गाना नहीं भूल पाती | इसकी मां कितना 
अच्छा गाती थी ! 
(किस अपनी सायकिल दकेललती हुई बाहर जाती हैं । 
माओ रेडियो चला देतो है और विलह के साथ काम पर 
बंठ जाती है । रेडियो पर वियतनाम का फ़सल गीत 
आने लगता है--'हँसिया तुम्हारे हाथ और भरी वस्दूक 
बगल में ।” ] 
विन्ह : एक सम्य आदमी इस शोर में कैसे काम कर सकता है 
माओ : आप तो हमेशा कहते रहते है कि विना संगीत के कोई भी काम 
नही कर सकता। 
विन्हू : अच्छा | अब तुम घुआँ करते बाली ददा के लिए आवश्यक 
चौजो को लिखो--निकोटाइर, रोटिनोन, पाइरायुम, पारा- 
डिक्लोरोबें जिने, पेट्रोलियम आयल इमलशन, साबुन" 
[दिन का दूसरा हवाई हमला झुरु होता है। ऊपर 
बड़ते हुए जेटों का शोर और कहीं पास ही राकेटों के 
कटने से मेज्ञ पर फी परख-नलियाँ हिलती हैं ओर 
आपस में टकराकर बज़ती हैं ।] 
ली ची, रेडियो की आवाज़ तेज़ कर दो । 
[वियतनाम का गीत धरम फटने की आवाज्ष से समाप्त 
होता है।] 
हाइड्रोजन सामानाइड, कार्बन डिसल्फाइड, कारवन टेंट्रा- 
बलोराइड*** 
[पास ही बस फठता है और ऊपर का जाल फटकर 
अजीब कल में नीचे छटक आता है। आकाश जलती 
हुई भोपड़ियों और हवाई जहातों को मारने वाली 
गोलियों से लाल हो उठता है। इस प्रष्ठ-मुमति से 
अपने हाथ में प्ररख-नल्री लिये हुए ड० विल्ठु एक 
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फिन्नि 


लाने हु : 
विन्ह : 


फिन्‍ने : 
विन्ह : 


किन्‍मे : 


ह्वीतर : 
फिमे : 


विशाल मूति की तरह दिखाई देते हैं।] 
साम्राज्यवाद के विरुद्ध साम्यवाद ! ज॑यगलवाद के विरुद्ध 
सभ्यता, अमरीका के विरुद्ध वियतताम ! 
['हो-बो' के अपर आकाश लाल हो उठता है। अमरीकी 
पहुंच गये हैँ। पाप्त ही कहों से मशीनगन की आवाजों 
आती हैं। फिन्‍ने, छ्वोलर, फाफमैन, नाइद और मार्ग- 
दर्शक मदाम लान हू आकर डा० विन्ह, खियेन, प्रान, 
दुआह् बू थी सुन, नगुयेन थो माओ और किम एक्सुयेन 
के सामने खड़े हो जाते हैं। उनके पीछे नो सेना का एक 
इल है।] 


: इतने थोड़े लोग ही क्यों ? क्या यही पूरी ग्राम-प्तमिति है ? 


मुझे विश्वास नहीं होता । 
क्या और भी सदस्य नहीं हैं ? 
पूरी ग्राम-समिति में सात सदस्य हैं। तुम लोग अमरीका की 
इतनी अच्छी सेवा कर रहे हो, इमलिए यह बात तुम लोगों 
को मालूम हो होनी चाहिए ! 
अध्यक्ष कौन है ? 
मैं हूं | मेडिसिन का डावटर, वान बिन्‍्ह आपकी सेवा मे हाजिर 
है! 
हर आदमी सुनो ! डर की कोई बात नही है। अग्र तुम 
लोग हमारे साथ सच्चाई का व्यवहार करोगे, तो डरने की 
कोई भी बात नहीं है । अमरीकी सेना निहत्ये नागरिकों पर 
गोली नहीं चलाती । 
[इसी क्षण मशझोनयन से गोलियाँ चलने लगती हैं और 
चोखने को आवाजें आती हैं।] 
(मुस्कराते हुए) वाह ! यह कितना नाटकीय है ? 
(मपने से ही छुब्ध) हम अस्पताल की तलाओी लेंगे। अगर 
यहाँ कोई शुबहे का कामज पाया जाएगा, तो हम समझ लेंगे 
कितुम लोग हमारे साथ सच्चाई का व्यवहार नही कर रहे , 
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छ्वीवर : 
फिल्‍ने : 
लान हू : 


छ्वीलर : 
लान हू : 


फिल्‍मिे : 
लाने हूं : 


ह्लीलर 


लान हू : 


फिस्ने 


नाइट : 
ब्वीत्र : 


हो, उस स्थिति में हमारो नर्मी ओर सही व्यवहार की बात 
सत्म हो जाएगी। 
[वह फाफमन, साइट और अपने दो सैनिकों को 
अस्पताल के अन्दर भेजता है] 
हम सवालछानी कब शुरू करेंगे ? 
मेंडम हू ! 
सवालखानी से कोई फ़ायदा न होगा, क्योंकि कोई एक शब्द 
भी न बताएगा । यह कोई जरूरी भी नही है, क्योंकि मुझे 
त्ैक और दूयेत का पता मालूम है। 
फिर भी हमें सवालखानी तो करनी हो है । ये कुछ न भी 
बताएँ, तो कोई बात नही । 
आप लोग सचमुच त्ैंक को पकडना चाहते हैं कि नहीं ? 
उसे तो ज़रूर-जखूर हम पकडना चाहते हैं । 
तो किर एक धण्टा रुके और इन्तज़ार करें | जंगल के फ़ोजी 
और चतायमान घुडसवार योजनानुमार मेरे साथ चलेंगे। 
हमें एक मिनट भी नही खोना चाहिए, क्योंकि गो रिल्‍्ले अपने 
छिपने की जगह बराबर वदलते रहते है ॥ 


: लेकिन, हमारे आधे फोजियों के तुम्हारे साथ चले जाने के 


बाद कही 'हो-बो' पर हमला हुआ, तो फिर बया होगा ? 
फिर भी एक हजार से अधिक फ़ौजी आपके साथ होगे | कया 
आप लोग मुझे यह बताना चाहते है कि इसने फौजी 'होनवो' 
पर अपना अधिकार नही जमाये रख सकते ? 


४ क्‍यों नही, इतने यहाँ के लिए काफ़ी होगे। मार्क ! 


[एक नोप्रो एक कोने में रेडियो णोी सश्यौन लगा रहा 
है। नाइट और काफरमेन स्कूल की कितायों के साथ 
आते हैं (| 
एक भाओ उस्से-तुड०, चार लेनिन और बहुत सारा कूड़ा | _ 
उन्हें जता दो। (विन्‍्ह के एक कदम आगे आने पर) मुर्त 
क्षमा करें, डावटर, आप भले बने रहे ! 
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ह्वीलर : 


क्िन्हि : 


छ्वीलर : 


काफिमेन : 
विन्‍्ह : आप लोगीं ने वाइबिल को ज्ञी जता दिया है | 

काफमैन : 

बिन्ह्‌ : 

+ साथ में अमरीकी कवि चाल्ट छिड़मैग की भी 

नाइट : 


[क्ितायें इतनी जल्दी और निपुणता से जछा दी जाती 
हैं कि मालूम होता है कि कप्तान नाइट इस काम में 
बहुत अनुभव प्राप्त कर चुका है ।] 

(मेज़ पर से) और यहाँ क्‍या हो रहा था ? प्रयोग ?ै क्रिस 

चीज़ का, मैं पूछ सकता हू ? किसी जहर का क्‍या १ 

जहर, जहरीली गैस, वैक्टरिया, क्लोरोसिम की तरह दूसरी 

पेचोदा वैज्ञानिक वस्तु बनाना अकेलें अमरीकी डावटरों का 

काम है। हम लोग सीधे-सादे देहाती लोग हैं और इसलिए 

हम लोग क्योरोसिस से लडने का प्रयत्न कर रहे हैं । 

अगर आपको कोई अपत्ति न हो तो मैं आपके इन नोटों को 

देखना चाहूँगा । मैं केमिस्ट्री का ग्रेजुएट हँ--हारवर्ड विएव- 

विद्यालय में । मुझे अनुभवहीन नहीं समझा जा सकता । 
[थोड़ी देर तक कोई नहीं बोलता । इस बीच किताबें 
जलती-चिटखती रहती हैं ओर फिन्‍मे ला हून के साथ 
जाने वाले सार्ग का नवशा बनाता है।] 


: ये स्कूल के पुस्तकालय की पुस्तकें हैं। इन्हें जलाने से क्या 


फ़ायदा ? 


: स्कूल खुद ही जल चुका है, वहन, अब इन किताबों की बचा 


रखने का क्या अथे होगा ? 


: आप लोगो का माओ बोर लेनिन को जलाना समझ में आता 


है ओर इसके लिए भाप लोगों के पास तक भी हो सता है। 
लेकित क्या आप लोगों ते दूसरी किताबों के नाम भी गेरे 
हैं ? आप लोगों में से कोई फ्रांमोसी पढ़ सकता है. ? 

अब, अब तुम इतने चुस्त व बनो ! 


(घक्का खाकर) वाइविल ? 
ओर शेक्सपीयर का हेमलेट भी ? 


जलने दो उन्हें ! 


काफमेन : 


खीयेत : 


फिल्‍्मे : 


ट्रेवर 


फिल्‍मे : 
विन्ह : 


४ एक ही दार में मानव संस्कृति को जला डालना कोई मामूली 


बात नहीं हैं, कप्तान ! मैं आपको बधाई देता हूँ ! आपने 
तोलस्तोय के “बुद्ध और शान्ति! को भी जला दिया है। मु 
याद है, नाजियो ने भी ऐसा ही किया था और वे भी वाइविल 
को बरदाश्त न कर मकते थे । 
(अचानक डादटर के पेट में घूसा मारकर) मैंने वहा था कि 
तुम इतने चुस्त मत बनो ! पीले सूअर के बच्चे ! 
(विन्ह चोट से दृहरे होझर झुक जाते हैं] 
उन पर हाथ छोडने का दुस्साहस मत करो ! 
[क्विम उस्ते पीछे सोंच लेती हैं। साजेंट ट्रेवर ली घी 
को घसीदता हुआ छाता है, जिप्तका चेहरा वटा-फढा 
है ओर उससे खून बह रहा है।] 
बया हुआ ? 
जब चौकीदारों ने इसे तलकारा तो इसमे कोई जवाब ही 
नही दिया । यह एक शब्द भी मुह से नही निकाल रहा है 


४ तुम ठीक कहते हो, ये नही बोलते, ये गूंग है । दो वर्ष पहले 


छीलर : 


विन्ह्‌ 


जब तुम लोगो ने बमबारी की थी, ये मलबे में दव गये 
थे, तभी से ये गूंगे हो गये । ये मेरे सहायक डाक्टर ली घी 
है 
मुझे अफ़मोस है । 
अरे, आपको अफसोस है ? फिर तो कोई खास बात नहीं है। 
इनके शरीर पर चोट की कोई खरोच भी नही है । 
[नह और माओ ली चो को एक झुर्सी पर बेठाते हैं 
और उसफे घावों फो साफ करने ऊगते हैं।॥ 
(अचानक ओर तेज़ी से ) डाबटर, आप मुझे यह बता! सकते 
है कि आपने यहाँ क्लोरोपिक्रीन की माग क्यों की है ? क्या 
आप बक्लोरोसिस के विरुद्ध कियो विस्फोट से लड़वा चाहते 


है? 


४ आपने किस विश्वविद्यालय का नाम लिया था, जिसमे आप 
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पढ़े हैं ? 
हीलर : हारबड़े । 
विन्ह : क्‍या हार्ड में ब्लोरोविकीन को विस्फोटफों मे रणगे का 
कायदा है ? शायद हमे गलत पढाया गया है। मेरे प्रोफेसर 
तो हमेशा कहते थे कि क्लोरोपित्रीन एक धुआँ देमे बाला 
पदार्थ है, जिसका साधारण काम कीडॉ-मकोश़ों पर असर 
डालना है । 
ड्वीवर : (दांत पोसता है) मुझे आपकी पढाई या आपके विश्यविद्यासय 
से कुछ लेना-देना नही है। मैं तो यही जानता हूँ कि हम कोई 
भी सत्रा मोल नहीं ले सकते । इसलिए, अगर आप मुप्त 
माफ करें*** 
[बह अपने छोटे मशीनगन फे दस्ते को परघनछियों के 
पास लगाता है और उससे मारकर सभी परसन्तियों 
फो तोड़-फोड़ देता है। प्रामयात्तियों पर भातंक छा 
जाता है।] 
: हारवर्ड से आपने विज्ञान के लिए जो सम्मान प्राप्त परे का 
तरीका सोखा है, उसके लिए मैं आपको बधाई देशा हूँ । 
माओ ; यह सरासर मू्ंता है | बिलकुल अर्थह्वीन | आपका पंधा 
खयाल है ? आप यया पिशान को रागापा कर मेगा भाहत | 
या और झुछ ? 

ब्वीलर : (उसको बात फी ओर ध्यान गे देफर अरपताए हैं गौर भाभाशी 
की और देशते हुए) धस एक घोड़े सात गगि की ७ ॥॥ 
लोगों के पारा बडा ही णबरदरत अरपतात् है. | 

भाओ ६ एक घोड़े वाले मे आवका घया गशरम है, भर्झ, भी ! ७) 
क्योंकि हम लोग अगरीगी भाषा कहीं ता । 0९ * हे 
सामात रामाजवादी णर्मती छा दॉंड ि॥। /१ ॥। 
इन्हें नप्ट कर देंगे सो से और # मीत । 

फिल्‍मे : तैयार हो जाओ, अय काम शुष् करी क। ७४१ ४ 

मार्क, जुम्दारे हाथ कमात है। !ा १४१ (१५ 


जी 
रो 


नाइट : 
: बाइविल तो आपने जला दिया, फिर ऐसा कैसे होगा ? 
: मंडम लाने हूँ, आप ट्रेंक को अपने साथ पकड लाने का वचन 


चिन्ह 
छ्ीवलर 


साव हू : 
छ्लीलर : 


विन्ह : 
छ्वीलर : 


प्रान : 


लान हू 


किम . 
लानत हू : 


किमि 


लान हू 


छीलर : 


सकेत और देव-लेंय । 
भगवान की आप पर कृपा हो, श्रीमान ! 


देती है ? 
मैं आपको कोई वचन देने के लिए बाध्य नही हूं । आप हैं 
कौन ? 
आप ट्रेंक को ला दीजिए, फिर देखिएगा क्रि मै सचमुच कौन 
हूँ। 
मैंने तो पहले ही देख लिया है । 
आपकी अन्‍्तर्दृष्टि की मैं प्रशंसा करता हूं । 

[किन्‍ने, लान हु और काफमेन अब जाने बाले हैं !] 
इस रंडी ने अमरीकियों वेः हाथ अपने को बेच दिया है। 

[जेसे घक्झा खाकर सज चुप हो जाते हैं ।] 


- क्या तुमने कुछ कहा है ? 


[किम संकेत फरके प्रान को चुप करा देती हैं, 
लेकिन छान हू देख लेती है।] 
आए किस एक्सुयेन है न ? 
(ठंडे स्वर में) आपको मेरा नाम कंसे मालूम है? 
तुम सब लोग मेरे पिता के खेतो पर काम करते थे। मैं त्ेक 
को लेकर वापस आऊंँंगी, तो एब्-एक कर तुम लोगो से 
मिलकर मुझ खुशी होगी । 


+ अगर मैं कास्त्नो गोरिल्ला दस्ते को जानती हूँ, तो मैं तो यही 


कह सकती हु, श्रीमती, कि आप लोट ही न पाएँगी । 


: हम देखेंगे । 


[छान हू, फिल्‍ने और काफरमन जाते हैं । मच फे बाहर 
से तरह-तरह फी फपमानों की धादातें आती हैं । छीलर 
अपना टाकी उठाता है] 

(वादी-टाकी में) जाल-काय्यंवाही के पहले चलायमान घड़- 
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छीतर : 


विन्हू 


छ्वीनर 


बिन्ह . 
साइड . 


बिन्ह : 


माओं 


बिग्ह 


साइट 


छ्वीकर 


ही समझते होगे कि संगीत बया होता है * 
मैं बिलकुल अनाडी नहीं हूँ 


: वेशक नहीं, थी हारवर्ड ! 


छीतर : 
विन्ह : 


आप लोग अधिकतर कौन स्टेशन सुनते है ? 
जहाँ से भी अच्छा सगीत आता है और जो भी आसपास का 
स्टेशन यह घर का बनाया हुआ रेडियो पकड लेता है । 


; जैसे? 


सायगान, हनोई, मुक्ति रेडियो, जो भी मिल जाएं, लेकिन 
हमारा कोई खास चुनाव नही होता । 
जा हो, से घटियो की तरह टनटनाता और कुत्तों की तरह 
गुर्रता वियतनामी संगीत नह। सहन कर सकता [ 
आप समझ ही नही सकते ! लेकिन जहाँ तक मेरा सवाल है, 
मैं घंडियो की तरह दुनदुनाता और कुत्तों की तरह ग्रर्गता, 
दोनो प्रकार का संगीत गुनता अपना फर्ज समझता हूँ। गिसे 
आप कुत्तों का गुर्रना कहते हैं, वह दीयोवैन, बाच, बाह्मस 
की ही तरह सुन्दर सगीत होता है। पिछली रात हनोई ने 
अपने बाद्यकारो द्वारा ब्राह्मस द्वितीय प्र्मादित किया था । यों 
ही मैं पूछ रहा हूँ, वया आप जानते हैं कि ब्राह्मत कया होता 
है? 

[नाइट का चेहरा दार्म से लाख हो उठता है १॥ 
हुश | डाक्टर ! आप बहुत आगे चले जातें है । 
(उप्तको बात पर ध्यान न देकर) उस रेडियो के पीछ प्राह्मत 
के कुछ बहुत अच्छे रेकार्ड रखे हुए है। आए चाहें तो उन्हें भी 
जला डालें । 


: (खड़े होकर) सुनो, पीने कु-** 


[द्वोलर के हंसने से उत्तकी बात कट जाती है ।] 

है भगवान, आव डाबटर है या व्यावसायिक गायक € 
[फेल का आदमी टिन के ध्यालो में काफ़ी भर फे 
लाता है और प्श्छों को हर आदमो के हथ में मा 
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विन्ह्‌ : 


छीलर : 
विन्ह्‌ : 


छ्वीलर . 
विन्ह्‌ : 


रेडियो : 


उद्घोपक 


छीनर : 


होगा । 
[माओ अन्दर जाती है ।] 
इस बीच हम सम्रीत सुनें तो कैसा ? 
[वि रेडियो के पास जाकर घुण्डी को उम्र वक्त तक 
घुमाते रहते हैं जब तक कि यूरोपीय बलासिक संगीत 
पियानों पर महीं आने छूगता |] 
यह कौन स्टेशन है ? 
मुझे नहीं मालून। अच्छा सथीत स्टेशनों के परे है। यह 
बीथोवेन हैं । 
ओह, यह तो बड़ा हो करुण है। 
(ह्वीलर के व्यक्तित्व के तनिक चपकर में पड़कर) बेगक, 
श्री हारवर्ड ! पु 
[सगौत धोरे-धीरे खत्म होता है ॥] 
आप रेडियों हनोई सुन रहे है । बटो जन-कलाकार लाओ 
ड्येन-या अव फ्रेडिच घो पिन क्रा एक ऋत्तितारी गीत पियानों 
पर बजा रहे है। 
(चोषिन के स्वर में जैसे पोरोप की क्रान्तिकारी आत्मा 
गा उठती है। इस पर छ्वोलर आप ही हँसता है और 
प्रशंसा में सिर हिलाता रेडियो के पास जाता है।] 
मैं खुद भी पियानो बजात। हूं एक समय ऐसा समझा जाता 
था कि मैं एक बहुत अच्छा पियानोवादक बनूंगा और समा< 
रोहो मे मेरे कार्यक्रम होगे । यह बहुत पहले की वात है। 
लेकिन आज भी जव मैं अच्छा पियातों वजते हुए सुनता हूँ, 
तो मेरी उंंगलियाँ नाचने लगती है । यह ज्ञाओ टियेन-मा 
अच्छा बजा रहा है | 
[कहफर वह रेडियो फो उठाता है और उत्तके तारों को 
नोच लेता है और उसे ज़मोन पर पटक देता है और 
पास के से निक से एक रायफ़ल लेकर रेडियो को बिलकुल 
तोड़-फोड़ देता है ।] 
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ह्ीलर : 


विन्ह : 


ह्वीलर : 


ह्वीलर : 
माओ ; 
द्वीवर : 


नाइट : 


चोपिन तो विलकुल गनगना देने वाला है। (घह बैठ जाताहै 
और सिप्रेट की एक डिब्वी निकालता है) अमरीकी पिग्रेंट, 
डॉक्टर ? (डावटर इस क्षण अपार हैं) हमारी काफ़ी बेहुदा 
होती है, लेकिन हमारी ततिग्रेट ?ै 
सेंका हुआ अमरीकी तम्बाकू मेरे लिए अधिक बड़ा होता है। 
और कोई लेगा ? (ग्रामवासो अस्वोकार परत हैं) अच्छा, 
महिलाओ ! मुझे सिप्रेट पीते को अनुमति दो ! (पिप्रेड 
डलाता है) रेडियो हनोई योरोपीय कलासिको के सम्मान के 
विपय में उदार और आदर्श है। यह वडी ही दिलचस्प 
वात है । लेकिन इससे भी ज़्यादा दिलचस्प यह बात है कि 
इस समय दो बजने में पाच मिनट बाकी हैं, इसका मतलब 
यह हुआ कि लाओ टियेन-मा के विदेशी कलासिकों फो सर्व- 
हारा रूप देने के प्रशंसापूर्ण प्रयत्वों के बाद, पाव मिनट के 
अन्दर, रेडियो पीकिझ वियतनाम पर अपना रात का विशेष 
कार्य क्रम प्रस्तुत करेगा । मुझ अफ़सोस है कि आप लोग उसे 
नही सुन सकते । 
[माओ काफ़ी लाती है। द्वीलर एक प्याला उठाता 
है। नाइद तुरग्त उसके पास आ जाता है, बह आदचर्य 
में है कि ऐसा ख़तरा कर्नल फंसे ले सकते हैं। ] 
मैं तुम्हारा नाम जान सकता हूं, कुमारी ? 
नगुयेन थी माओ। 
तुम थोड़ी काफी क्यों नही लेती, कुमारी माओ ? यह बेहतरीन 
बगूबाई बगफी है ! 
[खामोश्ञी । द्वीलर अपना प्याला साओ के होठों के 
पास ले जाता है $ वह एक चुस्की ले लेती है। छ्वोलर 
थोड़ी देर उछका निरीक्षण फरता है, फिर मुंहू बजाता 
है। और तब पीने लगता है।] 
यह सवमुच बेहतरीन है ! 
देस ही प्याले भी हैं । वड़े अजीब है, निस्सन्‍्देह गाव में ही 


अजेय व्यितवाम /..7) . 


विन्द्र 


न्ग्रो: 


ह्वीलर : 


छ्ीलर 


विन्ह्‌ 


छीलर : 


माओ : 


बने होगे । 


: नही, ये अमरीका के बने है । 
छीलर : 
बिन्ह : 


(अपने प्याले को देफ्ते हुए) आपका क्या मतलब ? 

एक तरह से ये अमरीकी हैं। ये नापम वम की खोल से बनाये 
गये हैं*' देखे, कर्नेल, आप अपनी काफ़ी न गिरा दें । 

सुनो, रोलिग स्टोन, सुनो, रोलिंग स्टोन, तुम अच्छी तरह 
सुन रहे हो न ? अच्छा। (वह सन्देश को सुनता है) सम्बन्ध 
स्थापित हो चुका है, कनल, वे ठीक जा रहे है। कोई घटना 
नहीं घटी है । 

बहुत अच्छा है कि कोई घटना नहीं घटी । अगर कोई घंटना 
घटी, तो हमारे ये मेहमान उसके ज़िम्मेदार होगे। (हँसता 
है) 


[साज्जेण्ट ट्रेवर आता है।] 


* तलाशी पूरी हो गयी, कनंल | इन चीजो के अतिरिक्त 


(कागजों फा एक पुलिन्दा देता है) और कोई शुबहे की चीज 
नही पायी गयी । 


: यह अच्छा नहा। कुछ नही मिला, यह अच्छा रहा । अगर 


कुछ मिलता, तो ये भले ल!ग उसके लिए जिम्मेदार होते । 
डाक्टर बिन्ह, क्षमा करें, अब हम जामा-तलाशो लेंगे। 
मेहरबामी करके सव लोग अन्दर चले जाए। 


» अमरीका मे क्या कायदा है ? क्‍या वहा मर्द लोग औरतो की 


जामा-तलाशी लेते हैं ? मैं कोई आालोचना नही कर रहा हूं, 
यह महज मेरी जिज्ञ,सा है। 
ओरतें अन्दर जाकर आराम से बैठ सकतो हैं । हम लोग 
औरतो को कभी नही छूते । 
(अचानफ) हा, आप लोग सिर्फ उनकी छातिया इनाम की 
चीजो की तरह काट नेते हैं ! 
[यह एक बम फटने की तरह काम करता है। किम 
आतंकित होकर माओ को अपनी ओर एोंचतो हैं। 
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छीलर : 


ह्ोबर : 
माओं : 


ह्रीलर : 


मात्रो : 


ह्वीडर एक क्षण माओ को घूमकर देणता है हा 
सार्जेग्ट ट्रेवर, तुम इन्हें अन्दर ले जाओ, चलो ! इस सज्जता 
की अच्छी तरह जामा-तलाशी लो, लेडिन महिलाओं को 
अत छूना । लगता है कि ये अमरीकी तरीका सीखना चाहती 
हे! 

[द्रेवर और सैनिक प्रामयातियों को अन्दर हकेलने 

लगते हैं] 
नर्स नागुयेन दी माओ को अन्दर मत ले जाओ, मैं इसमे कुछ 
बातें करना चाहता हूं । 

[ट्रेबर माओ को पंवित से बाहर खींचता है, बाक़ी फो 

अन्दर कर देता हैँ । किम जाते हुए माओ पर चिन्ता- 

पूर्ण दृष्टि से देखती हैँ | विन्ह्‌ मंच से जाने फे बाद 

की छोलते रहते हूँ १) 


: भार्जेप्ट, इतना मैं जरूर कहूँगा कि अमरीकी ओरतें वहुत 


अधिक रंग इस्तेमाल करती हैं। भगवान ने उन्हें एक चेहरा 
दिया है और वे दूसरा चेहरा खुद बना लेती है। क्‍या तुम्हें 
यह चीज कभी दिखायी दी है ? उदाहरण के लिए, तुम्हारी 
बीवी कितना रंग पोतती है ?ै 

[आधिर उनकी आवाज्ञ सुनायी देने के परे चली जाती 


है।] 


: वेठो, नामुग्रेन दी मायी । 


(पडी-खड़ी) आप हमारे नाम का ठीक-ठीक उच्चारण क्यों 
नहीं कर सकते ? मेरा नाम सगुयेन थी माओ है । 

तुम यह तो मप्नोगी ही कि तुम लोगों के नाम बड़े ही गडवड़ . . 
होते हैं। नगुयेन थी माओ ! हर दूसरी वियतनामी लड़की 

को थो क्यों कहा जाता है ? 

“दी! माने बड़ी वहत। “वा' छोटी बहनको कहते है | 
“न्हात' घर के सबसे छोटे बच्चे को बतों 
नामों के रहरुप के बारे में आप क्यों परे 


फनन 


4 


छीलर 


माओ : 
छीलर 


माओ 
छ्वीनर 


माओ * 
छीलर: 


माओ : 


क्या आप भी पुराने डाकुओ की तरह अपने इन जौते समुद्द- 
तडो से कोई दुलहि ले जाना चाहते हैं ? 


: मैं एक दुलहिल लूँगा, इससे कोई भी सन्देह नहीं, किन्तु उसे 


मैं कही ले से जाऊंगा, क्योंकि मेरा विचार यह देश छोड़ने 
का नहीं है, कुमारी माओ ! मैं इसी देश में रहुगा । 

यह तो कठिन होगा । 

(हसते हुए) अभी योड़ी देर पहले तुमने अचानक हम पर 
एक दोप मढा था कि हम इनाम की चीज़ की तरह औरतों 
की छ/तिया काट लेते है। यह बात तुम्हे डिसते बर्तापी, 
कुमारी माओ ? 


: मैं जाननी हू । 
: पीकिड और हनोई में कम्युनिस्टों द्वार उडाया गया यह भी 


एक हमारे ऊपर झूठा लाछन हीगा । 
[माओ घृणाएृण मुस्कुराहट मुस्कराती है ।] 
क्या मैं तुम्हारा हाथ अपने हाथ में से सकता हूं ? 
हागिज नही ! 
तव तो यह काम मैं तुम्हारी अनुमति लिये बिना ही कछहंगा। 
ऐसा मैं इसलिए नही करूगा कि में तुम पर मुख हूँ--गोकि में 
तुम पर संयोग से मुग्ध हूँ "बल्कि एक दूसरे ही उद्देश्य से 
करूगा । एक तरह से, तुम यो समझो, मैं तुः्हारी जामा- 
तगाशी लूँगा। तुम अपना हाथ मुझे दे रही हो कि मैं इसे ले 
जन 5 
[भाओ अपना हाथ सोँबे रहती है। ल्लोलर उसकी 
उयलियों के पीरों को ध्यान से देखता है 7) 
मुझे हमेशा इसके रहस्य पर आश्चर्य हुआ है | ऐसे मुलायम, 
सुन्दर, पीले हाथ, लेकिन रावफल का घोड़ा दबानेवाली 
उगती अधिकतर सख्त और नीवापन लिए हुए | वियतनाम 
की हर लडड़ी की उंगली ऐसी ही होती है । 
फिर तो आप वहुत-सा री वियतनामी लड़कियों को देख चुके हैं। 
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हैं। इस बीच नीग्रो, जिसके चेहरे पर वायरलेस यंत्र की 
ननही लाल बत्ती की रोशनी पड़ रहो है, निर्भाव रुप से « 
अपना कान जारी रखता है।] 
नोग्रो : रोजिंग स्टोन पेइटन प्लेस क्षी सुनो | रोलिग स्टोन पेंइटन 
प्लेम की सुनो | रोलिय स्टोन आओ, आओ, रोलिंग स्टोन 
समाचार दो, रोलिग स्टोन*** 
काफमैन : पेइटन प्लेस सूनो ! रोलिग स्टोन वोल रहा है ! विच्छूसे 
की आवाज अभी तक कोई सम्बन्ध स्थापित नहीं हुआ। वी क्य आर की 
स्थिति पच्चासी गुणे छिहत्तर'** 
नीग्रो : रोज़र यहा सब शास्त्र है, कप्तान । (जरा देर रुककर, अपने 
चारों ओर देखकर) सत्र बिलकुल दानव । 
ह्लीलर . चौकीदार, रोशनी करो ! 
[चौकीदार छायादार रोशनी घुमाता है। माओं जमीन 
पर पड़ी है, उसके कपड़े फटे और उल्झे हुए हैं। वह 
दीड़ा से अधिक शोध में कराह रही है।] 
उठो, कुमारी माओ, वर्ना क्षमीन पर तुम्हे ठंड लग जाएगी। 
इस समय तो एक जोरदार क्यूबाई काफी का प्याला चाहिए। 
[माओ कराहती है, फोई जवाब नहों देती |] 
कुमारी माओ, तुम्हे समझना चाहिए कि वह औरतों की 
छातियां व्गटने वाली कहानी चीमियो की कल्पना है। अपने 
ही मामले में देखो, हमने तो वँसा नही किया । 
[नाइट की नज्ञर जमीन पर पड़े एक फागज के दुकड़े 
पर पड़ती है। बह उसे उठा लेता है।] 
नाइट : जरा इमे देखें तो, कर्नल । 
[कागज्ञ पर मज्र पढते हो छ्लोलर बढ जाता है !] 
छोलर : (माइट के सुनने के लिए पढ़ता हैं) “प्रथम चलायमान घुई- 
सवार*““दो दस्ते**“कमान फिल्‍मे के हाथ मे'वारूदी 
ताकत**'दो मशीनगन, चार एलएमजी, चार लपरटें फेंकने 
वाले ज्न्न्ख 
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विन्ह : कल छीलर, एक डाक्टर की हैमियत से विवश होकर मैं 
आपसे पूछना चाहता हूं कि आपको सूजाक तो नहीं है ? मैंने 
सृत रखा है कि यह रोग अमरीकियों में फ़ैशन 5 तरह 
व्याप्त है। दूसरे शब्द मे, मैं यह कहना चाहता हू कि आपने 
माओ के शरीर के प्रति जो अपनी प्रशंसा बलपूर्वक व्यक्त 
की है, उस पर मुझे कोई आपत्ति नही है ! मेरा खाल है कि 
आपके इस व्यवहार से असमभ्य एशियाई लोग सभ्य अमरीबी 
जीवन के ढय सीखेंगे ! लेकिन अगर आपको सूज़ाक है, तो 
मैं इस लडकी को एक सूई लगाऊगा । 

छ्वीलर : डाक्टर विन्ह, यह महिला एशियाई स्त्वीत्व के माम पर कलक 

है, क्योंकि यह झूठ बोलती है और हमारी नम्अता कः बद्तां 
इसने धोखेबाजी से चुक्राया है । अब आप ही न्याय कर । 
मैंने आपके सामने ही कहा था कि हम औरतो की तलाशी 
नही लेंगे, कहा था कि नही ? अब आप ही बताइए, औरतो 
के प्रति हमारे अमरीकी सम्मात के जवाब में एक झीलवान 
एशियाई कुमारी की तरह इस लडकी को अपनी ब्चाउज मे 
रखी हुईं चीज हमे सौप देनी चाहिए थी कि नहीं ? लेकिन 
इसने वैसा न किया। यह उसे खा गयी ! (वाकीदाकी में) 
सार्जेट श्रोमली, नोसेनिकों की एक टुकडी तुरत्त भेजी” 
यहां नगे नाच का खेल शुरू हो रहा है ।"*'डावटर वित्ढ/ 
आपकी औरतो ने हमारा विश्वास खो दिया है, इसलिए 
हमारे सामने कोई दूसरा चारा नही है । हम उत्की तलाशी 
लेंगे । 

विन्ह : उसी तरह जैसे आपने अभी मेरी नर्स की तलाशी ली है ? 

किस : ओ छोकरे, मैं ७४ वर्ष की हूं, तुम्हारी दादी के वरावर ! मैं 
इस नन्‍्ही लडकी वी तलाशी ले रही हूं, तुम देखते रहो । 
उसके वाद में स्वयं अपने कयड़े उतार दूगी और उन्हें तुम्दार 
सामने फैला दूँगी, तुम उन्हें देय लेना। हमें छूवे की तुम्हें 
ज़रूरत न पड़ेगी १ 
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पडोथी, तो तुम लोग लडोगी कंसे ? कुमारियों की मर्यादा 
ओर स्त्रियों की प्रतिष्ठा हमारे युद्ध में विजयी होने के वाद 
ही हमे प्राप्त होगी, क्योंकि परतंत्नता मे सतीत्व को रक्षा 
असम्भव है। अगर तुम स्वतंत्र नही हो, तो समझो कि तुम्हारा 
सतीत्व पहले ही भ्रष्ट कर दिया गया है। इसलिए आज मैं 
कहती हूं कि हमारे यहा वही औरतें सच्ची, सती और साध्वी 
है जिनके साथ हमारी स्वतंत्नता के झत्तुओ ने बलात्कार किया 
है | उससे बढकर महान कोई नही है, जिसते अपने देश के 
लिए अपनी इज्ज़त की कुरबानी दी है ! (बह भाओ को 
चूमती है) माओ, आओ चलें । 
ह्लीलर : क्या मैं जान सकता हूं कि आपने अभी क्या कानाफूंसी की है ? 
क्या आप लोग ट्रैक और डूयेट के पास खबर भेजने की योजना 
बना रही हैं कि वे वीरो की तरह आकर आपकी रक्षा करें ? 
किम : नहीं, कल, नही ! हम तो इतने सारे सैनिकों के चेहरों को 
याद रखने की तरकीब सोच रही है, ताकि वाद में हम उनमें 
से एक-एक से बदला ले सके । 
ह्लीलर : (हेसता है) सैनिकों को क्‍यों ? वे तो केवल आज्ञाओं का 
पालन कर रहे है । आप लोगों के लिए केवल मेरा चेहरा याद 
रखना काफी होगा ' 
बूई : उसे तो हम भुला ही नहीं सकते, कर्मल, क्योकि वह वैहद 
बदसूरत है ! 
क्रिम : (अपनी जैकेट खोलते हुए) हम तैयार हैं । 
ह्लीलर : कोलिन ! (माइट ओरतों को बाहर छे जाता है। वाकी- 
टाकी मे) सज्जनों, हम सांड़ो को छीड रहे हैं! साडों से 
लड़ने वाले अपनी खैरियत की चिन्ता करें ! 
[बाहर से जंगली उल्लास और सीटियों की आवाशं 
आतो हैं और ये आवाजें धोरे-धीरे आदिम चौणों में 
बदल जाती हैं | अचानक घुई चीख उठती है।] 
छोलर : (वाक्षी-टाकी में हो) बस, बस, अधिक जोश मे मत आओ ! 
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विन्हू : 


ब्वात : 


बिन्हे 


बूड ् 
किम : 
चाह: 


उसे छोड दो ! (बिन्हू से) उनसे में ऐसे व्यवहार की माणा 
ने करता था, आप मुझे क्षमा करें ! मेशा तो यह खयाल भो 
नया कि वे पीसी औरतों की अपने लट्ठों से छुएंगे । बेचारे 
औरतों के भूसे हैं ! 
सप्यता की भनाई के लिए आप उन्हें आदेश दें, कर्नल, कि 
वे पीली औरतों के साथ आज़ादी से खुलकर सेलें। आपको 
एवेत जाति का बोझ ढोना है, ठीक है न? हमें सभ्य बनाएं, 
कर्नल, सभ्य, सभ्य ! 
[वे ज्ञमीन पर सुद्ठो मारते हैं | उनकी आंजों से आंसू 
बहने रूगते हैं | दूसरे आवमियों के सिर भी व्यय के 
आक्रीश और लूज्जा से गड़ जाते हैं। अचानक स्थान 
को लगता है कि अब बह वर्दाइत नहीं कर सकता |] 
शो अमरीकी कुत्ते | ओ अमरीकी सूजर ! तुम्ह इसका जवाब 
देना होगा ! 
[बह द्वीलर पर हमला फरता है | लेफिन ट्रेयर अपनी 


रामफ़ल के कुन्दे से उसके सिर पर चोट करदे: मीन 
पर गिरा देता है ।] 


: (वाफी-टाकी में) बस, सकंस भव सत्म करों, उर्के असर 


जाओ, कोलिन [ 

ट्रिवर से) सा्जेट, तुमको उसे जोर से मारना चाहिए था, 

अभी तो उसका मिर फूटा ही नहीं ६ ! | 
[किम और बूई अपनी जैकेट के बटन बन्द करती हु६ 
आतो हैं। बूई के चेहरे को चोट मे खून गहू रहा है । 
झोम से उसके नयुने फूल रहे हैं। मई उन्हें कद्ारः 
देकर माओ के पास से आते हैं ।] 

इसका दाग पड़ जाएगा, नहीं ? 

उससे तुम्दारी मुन्दरता और बढ़ जाएगी ! 

उलाशी का परिषाम मु्ने, श्रीमान्‌ ! हदियों क हिट 

कोई भो शुबहे की चीट नहीं बांदा 


मं 
$2 6007 कर 


श् 


ऋ. 


नाइट : अच्छा, कर्नल ! लगता है कि तुम यातना देने मे सचमुंच 
अस्पताल वाला मजा लेने लगे हो ? (हँसता है ।) 
ह्लीलर * कुमारी माओ, क्‍या तुम मुझ यह न बताओगी वह कागज का 
टुकड़ा तुम्हें किसने दिया था ? 
[वह माओ के शरीर में बिजलो धारा दौड़ा देंता हैं 
साओ को चौकीदार पकड़ लेते हैं, वह चोथ उठतो 
है।] 
विन्ह : कर्नल, वह स्लि्फ मेरी नस है। मैंने उसे वह कागज का टुकड़ा 
दिया थां। आप सुनते है ? मैंने उम्र वह कांगज़ का दुकड़ा 
दिया था ! 
छोलर . बोलो, कुमारी माओ, वह कागज का टुकडा तुम्हें किसने दिया 
था ? (माओ चीखती है) बस, तुम उस आदमी की नाम 
बता हो, जिसने वह कागज का टुकड़ा तुम्हें दिया था। (माओं 
चीलतो और छटपटाती है ।) 
बिन्ह . में आपके महान कवि वाल्त छितमैन के शब्दों में कहना चाहता 
हू, आप में साहस हो तो सुनें ! 
*नत्र स्वतन्त्र ! 
पवित्न एशिय। के प्रति जो सबकी मा हैं, 
अब सावधानी से व्यवहार करो और अत्यधिक उप्यता का 
अनुभव करो । 
क्योकि तुम सब कामरेड अमरीकी हो । 
उस दूर की माँ के प्रति, जो द्वीप-समूहदो के ऊपर से 
नये भन्देश भेज रही है, अपने गर्वीले शीश को नत करो 
एक बार तो अपना शीघ्व नत करो, 
नव स्वतत्न ! 
क्या इतने दिनो तक बच्चे पश्चिम की ओर भटके थे ? 
उनकी पग-ध्वनियां कितनी व्यायक थी ! 
वे अब आज्ञाकारी बच्चों दी तरह पूर्व की ओर चलेंगे 
तुम्हारे लिए 
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हछोलर : 


विन्ह्‌ 


आर : 


विन्ह 


ह्वीलर 


विन्ह : 


छद्वीनर 


स्वर्तत्न |! 

[ प्राओ चीखकर बेहोश होती है ५] 
भेरा खाल है कि छ्वितमैन बडे हो अदूरदर्शी थे । उनको 
जिन्दगी आवारों की जिन्दगी थी, शायद इसी कारण वे समय 
से पहले बिजनदी के स्वर्तत्ष अमरीका को न देख पाएं ! 
तारो को अलग करो ! (नाइट तारों को छूता है और युर्रता 
है) ऐसी जल्दी क्या है, कोलिन, मुझे स्विच उठाने दी । 


+ छितपेन रंचमात् भी यह अनुमान न कर सकते थे कि सचमुच 


कैसा स्वतन्तें भमरीका एशिया में पहुंचेणा ! वे एक ग्रैर- 
अमरीकी कवि ये ! शायद कम्युनिस्ट थे औौर पीकिड् के 
एजेन्द थे ! 
(भाओ के भोगे, दिखरे शरीर को किस को गोद में फेंक 
दिया जाता है। छ्वीलर विन्ह के पास आता है।] 
आप कुछ कह रहे थे, डाक्टर, मुझे क्षमा करें, मैं सुन न पाया ! 


४ आपने वाल्त छ्वितमेन का नाम सुता है ? 


[छ्लीलर उनके गले से कंटीले तार की फंसरी खोलकर 


हृटाता है। डाबढर के गले से खून बहता हुआ दिखापी 
देता है ।] 


हे £ गोकि मैं अभागे रसायनशास्त्र का विद्यार्थी रहा हैं 
विन्ह : 


हछीलर : 


हावर्ड विश्वविद्यालय के--. 
फिर भी ऐसा तो नही है कि मैंने साहित्य का अध्ययन किया 
ही नहीं है । 

“पे बिन्हू को पोठ के बल ज़मीन पर लिटा देते 

| 

शायद आपको यह कहते मैने सुना था कि आपने ही वह कामज 
का दुकड़ा कुमारी माओ को दिया था । 
मैंने कहा तो था, लेकिन आपने कोई ध्यान ही नही दिया। 
आप तो एक महिला की छांत्ियों के साथ व्यस्त थे ) 


+ (दिकार का छुरा निकालकर) जाप छ्वितमैस की कौन-सी 
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कविता उत्तनी अच्छी तरह सुना रहे थे ? 
विन्ह : “ब्रादवे की शोमा"” ॥ 
'छीलर : जो हो, आपने वह कागज कहा पाया ? 
विन्ह : कनेल, आपने छ्ितमेन का “लाल लकड़ी के वृक्ष का गीत' 
सुना है ? इस पर आप रोक लगवा दीजिए ! उसमें कम्यु- 
निस्‍्टो का प्रवार है ! 
छीलर : आपको बह कागज कहा मिला ? (वह विन्ह के पेट के ऊपर 
छरा उठाता है ।) 
विन्ह : मैं छ्वितरमंन को सुनाता हूं। छ्ितर्मन अमरीका से कहते हैं-- 
“हजारों वर्षों की उठान, जिससे तुम अभी तक वबचित रहे हो, 
मैं दे व रहा हूं वह निश्चित रूप से आने वाली है । 
हम सबका, सामास्य प्रकार, जाति छा उठाने सम्पूर्ण होगा । 
आखिर वह नया समाज, प्रकृति के अनुरूप *** 
[द्वीलर उनके पेट में छुरा कुछ इंच घुसेड़ देता है (] 
मैं देख रहा हु-- 
व्यापक मानवता के लिए जमीन साफ हो रही है 
सच्चा अमरीका, शानदार अतीत का उत्तराधिकारी 
महान भविष्य का निर्माण करने वाला है ।/ 
छीलर आपको बह कागज़ कहाँ मित्रा ? 
बिन्ह ' ये ह्ितपैन निश्चय ही हो चो मिन्ह के एजेण्ट थे, समझे ? 
छीलर : अमरीकी कविता से मैं ऊब चुका हू । आप अपने देश की कुछ 
क्यों नही सुमाते ? मैं सभी-मभी युगो और सभी देशों की 
कब्रिता का भकत्र ह। (उसके रांक्ेत पर नाइट लपट फेंकने 
बाला यंत्र लाता है और विन्हु फे चेहरे के पास एड़ा हो जाता 
है ।) 
विन्ट : वियतनाम के कवि जंगली हैं, कल, मधिकतर कम्युनिस्ट 
हैं! में उनकी कब्रिताओं से आपको चोट पहुंचाने वी बल्यता 
भो नही कर सकता ! लेकिन आाव अगर जिद ही करें तो"** 
ह्ीलर : आपको यह क्षागय वा टुझूडा किसने दिया, ट्रैक ने ? 


हु 
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विन्हू : 


हीलर : 


बिश्हें : 


हीलर : 


दिग्ह : 


२ नवस्वर, १६६५, की शाम के साढ़े पांच बजे वियतवाम में 
अमरीका-हवारा किये गये युद्धअपराधों के विरुद्ध जेमरीकी 
नागरिक नार्मन आर० मारिसत ने अपने कपड़ों में आग लगा- 
कर आत्महत्या कर ली ) 5 
वियतनामी कवि तो हु मारिसत की ओर से युद्ध-अपराध्रियं 
से कहते हैं-- 
'जघन्य जानवरों ! 
किसके नाम पर तुम भेजते हो वभवारों को 
नापभ, जहरीले गंसों को 
हत्या करते हो शान्ति ओर स्व्रतन्त्रदा की 
जलाते हो स्कूलो और अस्पतालों को 
जानें लेते है)! उनकी जो नही जानते प्रेम के सिवा और कुछ 
हत्या करते हो कविता की, भोत की, संगीत और कला की ९ 
छपदें उनके चेहरे पर पड़त्ती हैं तो थे अर्से-विज्षिप्त 
होकर कविता फी अंतिम पंश्तियाँ चीजकर सुनाते हैं] 
बड़ी सुन्दर उविता है--माफ वातें हैं ! 
(लपें फेंकनिवाला यंत्र बंद कर दिया जाता है। डाबटर 
चौंधियाकर शांत स्वर में फहते हैं) हमारे देश के बच्चे उन्हे 
चाचा मारिसन कहते हैं। यह जरूरी था | हम अपने बच्चों 
को बताते रहते हैं कि जानसन, निक्सन और ह्लीलर अमरीका 
नहीं हैं। चाचा मारिसन ने हमारे बच्चों में विश्वास पैदा 
किया है कि अमरीका में भी मेहनतकश और कम्युनिस्ट है, 
कि पासराब्सन अमरीका हैं, कि लिकन और छ्वितमेन 
अमरीका हैं। 
झद विपय बदलने के लिए आप कामश्ञ के टुकड़े के विषय से 
बात कर | 
हू लिखते हैं--- 
"मेरा देश वियतनाम विधिद्व देश है 
जहा दच्चे बोर हैँ 
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